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Bollettino No 1091 

Biserta bombardata 
Un cacciatorpediniere siluranto 

13 velivoli nemici distrutti 

Finančni minister o državnem proračunu 
Fašistična vlada bo zagotovila popolno socialno pravičnost na finančnem polju 

Rim, dne J I . maja 1943. AS. Pod predsed-
stvom predsedniku seuata grofa Suurdu so 
se včeraj zbrali odbori za finance, /a zunanje 
zadeve, za vrednostno izmenjavo, za poljedel-

„. . . . ., „ „ . . ., . • stvo in za korporativno gospoilarstvo, du bi 
seorsa gl intpianl. porlual. di B i se r t a i e slluratu I f . , . o t | i b r i l i splošni obračun za leto 
nolle ari|tie t u u i si no un caccintorpcdiiiiere. | ' -

I/aviazione nemira ellettuava ieri Incursioni 

II t)uartier Generale dello Forze Armate co-
munira: 

Nostri velivoli lianno bombardalo nclla notte 

su G r o s s e t o , M e s n i n a , 1' a n le 11 c r i a c su 
loralitii della S a r d e g n a . 

Dalle ballerie delPisola di P a n t e l l e r i a ve-
nivano distrutti sede apparecclii; uti altro. pure 
raggiunto dal tiro cmitraerco, prccipitava iu mare 
lici pressi di A u g u s t a. 

Nel cielo della S a r d e g n a cacciatnri italiani 
abbattevuno in čoinhaltiinento un quadrimolore e 
due bimolori, c egualu sorle •jiibivano ail opera 
della caccia germanira due altri aerci avversari. 

, NOTA AL BOLLETTINO No 1001: 

Nello incursioni segnalate dclPodierno bollet-
tino sono stale finora arcerlate lo seguenti perdilo 
tra lo popolazioni civili: 

A G r o s s e t o 17 moril e 10 lerili, a M e s s i n a 
1 morto e 1 lerllo, in S a r d e g n a (provincia di 
Sassari o Nuoro) 5 morli c 21 koriti. 

Vojno poročilo it. 1091 

E n rušilec torpediran 
13 sovražnih letal sestreljenih 
Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 
Naša letala so preteklo noč bombardirala pri-

staniške naprave v I l i z e r t i in so v t u n i š k i h 
vodah torpedirala cn rušilec. 

Sovražno letalstvo jo včeraj napadlo G ros se-
t o , M e s n i n o , P a n l e l l e r i o in krajo ua Sar-
d i n i j i . 

Topništvo na Pa n te l l e r i j i jc sestrelilo se-
dem letal; neko drugo, prav tako zadeto od topni-
škega ognja, je padlo v morjo pri A u g u s t i . 

Na nrhu nad S a r d i n i j o so italijanski lovci 
sestrelili v boju cn štirimotornik in dva dvomotor-
nika in cnaku usodo sta doživela od nemških lov-
ccv dva druga nasprotna stroja. 

DODATEK K POROČILU 1001: 

Pri napadih, omenjenih v današnjem poročilu, 
so bile do sedaj ugotovljene naslednje izgube meti 
civilnim prebivalstvom: v ( i r o s s e i t i 17 mrtvili 
in 10 ranjenih, v M c s s i n i cn mrtev in en ranjen, 
na S a r d i n i j i (v pokrajinah Sassari iu Nuoro) 
9 mrtvih iu 21 ranjenih. 

Vojvodinja D'Aosta mati 
se zanima za prizadete v Napoliju 
Napoli , 21. maja. AS. Kral jevska Visokost 

Vojvod in ja d ' Aosta mati je prejela prefekta 
Vuccari ja na poklonitvcn obisk. Prefekt je po-
ročal visoki gospe o pomoči za ranjence pri 
sovražnih letalskih napadih, o bolniški pomoči 
ter o drugem dobrodelnem delu. Kral jevska 
Visokost je z. zanimanjem poslušala poročilo, 
ka j se vse dela za ljudstvo in ie izrazila svoje 
\isoko zadovoljstvo. 

190-41 (poroč. Flora) ter proračun dohodkov in 
stroškov za 1. 1943-44 (poroč. Medolaghi). 

Navzočni so bili državni , f inančni in korpo-
racijski podtajnik. Razprave se je udeležil se-
nator Ecderico Bicci, ki je stavil nekaj splošnih 
pr ipomb k proračunskemu predlogu in predlo-
gu izdatkov, ozirajoč se na izenačenje proraču-
na, na pdstopek s posojili, na stroške osebja in 
iznos dohodkov, ter se tudi bavil z novimi ukre-
pi glede ureditve borz. Silvio Crespi jc orisul 
okvir državnih finančnih potreb in opomnil , da 
je varčevanje vir državnih dohodkov, ter se 
zavzemal za večjo svobodo za vse industrijske 
in trgovske panoge. Potem je govoril senator 
Klora, ki je zagovarjal ponovno objavo stati-
stičnih dokazil glede gospodarstva in deuar-
stva. Nato je spregovoril f inančni minister, ki 
se je povrnil zlasti k iz javam, podanim že 
17. aprila t. I. v zbornici fašijev in korporacij 
glede finančne politike vlade, ki se bo v bistvu 
držala glavnih smernic, a glede katere bo tre-
ba ponovno preučiti sredstva za udejstvitev, 
ker se s tra jan jem vojne počasi spreminja jo 
določene razvojne meje in se po jav l j a jo novi 
gospodarski in finančni zapleti. Potem jc ome-
nil, du je treba stroške, ki niso nu j no potrebni, 
omejit i v prid vojske, ier navajal številke gle-
de znižanja v proračunih in se pr idruži l sodbi 
poročevalca senatorja Flore, da so te številke 
še zmeraj visoke. Dodal j e še podatke o zviša-
nih dokladah, kt so bile določene v teku pre-
teklih treh proračunskih let. Nato jc govoril 
o zvišanih dohodkih, ki bodo verjetno potekali 
iz fiskalnih ukrepov, določenih meseca oprila. 
Ti ukrepi, v zvezi z drugimi , ki j ih še priprav-
l jajo, imajo namen urediti proračun za leto 
1943-44, in sicer za običajno upravno ž iv l jenje 
(z izk l juč i tv i jo izrednih vojnih izdatkov). Taka 
ureditev v četrtem, kočl j ivem vojnem prora-
čunu, bi imela nedvomno veljavo, bodi kot 
bistveno sredstvo za dosego določenega cil ja, 
bodi kot splošni izraz f inančne vol je vlade. — 
Ukrepi, ki jih pr iprav l ja jo in ki zadevajo pre-
ureditev davkov na široki podlagi ter jih bo 
laže izvesti zaradi novih dopolnitev plač in sko-
rajšnj ih zvišanih dohodkov, bodo spravili v 
sklad fiskalne in socialne zahteve ter upošte-
vali stroške za na jnu jne jše ž ivl jenjske potrebe. 
Na drugi strani pn bodo novi f iskalni dohodki 
pomagali k ustalitvi denarnega obtoka in zato 
zaščitili kupne možnosti slojev z določenimi 
dohodki, ker se bodo tikali z l a s t i tistih potroš-
nikov, ki ima jo višje dohodke zaradi vojnih 
razmer. 

Minister je polem navedel uspehe tekočega 
proračunskega leta 1042-43, ki so se pokazali v 
prvih desetih proračunskih mesecih, lo je do pre-
teklega 30. aprila. Todal je sliko o stanju držav-
ne blagajne do 31. marca ter navajal ukrepe, ki 
so jih sprejeli zlasti glede visečih dolgov, omenil 
je nato verjetno potrebo gotovine za prihodnje fi-
nančno leto 1043-44. Govoreč, o obtoku denarja in 
o okolnostih. ki vplivajo nanj. le podčrtal poseben 
položaj, ki se je začel od druge polovice 1. 1043 
dalje. £alo je podrobno navajal ukrep o razdelitvi 
nekaterih bremen na daljše obroke, kar naj 

Uspešni nemški nastopi na vzhodu 
Sovjetski krajevni napadi so bili zavrnjeni 

Hitlerjev glavni stan, 21. maja. Nemško vrhov-
no poveljstvo objavlja: 

Na v z h o d n e m b o j i š č u je bilo zavrnjenih 
reč krajevnih sovjetskih napadov. Akcije lastnih 
napadalnih oddelkov so bilo uspešne. 

Letalstvo je obstreljevalo čete vlake za prevoz 
in prcskrbovalno obrate sovražnika. 

Lahko nemško pomorske oborožene sile so po-
topilo prod k a v k a š k o o b a l o dve sovjetski enoti 
za prevoz in sestrelile tukaj in nad vzhodnim 
. V z h o d n i m m o r j e m 6 sovjetskih bombnikov. 

Sovražnik je moral drago plačati vojno v Afriki 

zmanjša obseg obtoka, ler poleg tega oni mil tudi 
huda državna bremena za dopolnitev cen na kme-
tijskem. prehranjevalnem in industrijskem i»d-
ročju. Polem se je dotaknil državne podpore v 
proizvodnji in udeležbe države v glavnici družb in 
podjetij. Nalo je podal nekaj orimerlav o staniu 
in višini notranjega držav ega dolga z dne 31 
marca t. I in predvidim višino din 30. junija t. 1. 

Končno je podal podatke o gibanju vlog v 
poštnih hranilnicah ter v denarnih zavodih. To so 
važni viri za financiranje državnih ootreh, ki ka-
žejo izrazilo izbolišanie položaja glede denozilov 

Glede novega fiskalnega režima delnic jc 
minister z ozirom na pripombe prejšnj ih go-
vornikov navedel podatke in primerjave z res-
ničnim obsegom in potekom delniškega trga z 
ozirom na novo disciplino. Glede borz jc po-
vedal senatu, da je navzlic zadnjim dogodkom 
višina državnih delnic pokazala znatno trdnost. 

Zadnj i del ministrovega poročiln je bil po-
svečen javnim posojilom, ki so nu jno potrebna 
za nadal jevanje tnko dolge in odločne vojne in 
predstavljajo popolno vzajemnost med državo 
in tistimi, ki ima jo svoje hranilne vloge. Drža-
va potrebuje l judi , ki imajo lakšne vloge, dn 
bi mogla nadal jeval i in dobiti vojno, a ludi 
l jud je s hrani ln imi vlogami potrebujejo drža-

vo, da zaščitijo svoje pr ihranke in svoje pre-
moženje. Itali janska država je in bo vedno 
častno izpolnjevala svoje obveznosti do pri-
hrankov svojih državljanov. Toda če bi l j ud j e 
s hranilnimi vlogami mislili, da nc smejo za-
upati v državo, polem ne bi bilo sile, ki bi 
mogla omejit i denarno poplavo, l isti , ki ima jo 
prihranke, ne bi imeli nobenega sredstva za 
svojo obrambo: s tem da bi zmanjšal i denarno 
odporno silo države, bi spravljal i v nevarnost 
vrednost lastnih prihrankov. 

Ob zakl jučku govora je f inančni minisler 
omenil, du mu jc Duce, kateremu jc poročal o 
bl ižnjem posojilu, dal nalogo, na j obnovi od-
ločno zahtevo države, da ne bodo samo pri voj-
nih stroških enako morali sodelovati bogati 
državl jani , zlasti tisti, ki so obogateli zaradi 
vojne, temveč da ho po končani vojni zasebno 
bogastvo, ki izvira iz državnih obveznic in ki 
se ni okoristilo z vojnimi razmerami, dobilo 
pravično zaščito nasproti bogastvu, izvirajoče-
mii iz drugega premoženja. 

Fašistična vlada bo tudi nn tem pol ju iz-
vedla delo popolne socialne pravičnosti. 

Govoru so navzočni sledili z živim zanima-
njem ter ga sprejeli s toplim odobravanjem. 

iz »Odredbenega lista« stranke 

Nemška boina lolala so v nori na 21. maja po-
novno obmetavala z bombami težkega kalibra pri-
staniško področje D j i d j e l l i j e ob a l ž i r s k i 
o b a l i . 

V S r e d o z e m l j u so nemški lovci in proti-
letalsko topništvo sestrelili S sovražnih letal. Iz-
gubljeno jo eno lastno lovsko letalo. 

Posamezni lahki angleški bombniki so preteklo 
noč izvedli neučinkovite vznemirjevalne polete nad 
se v e r n i m državnim ozemljem. 

Rim. 21. maja. AS. Seznam sovražnih izgub 
na bojišču v Severni Afriki (Libi ja, Fgipt, 'lu-
ni s) i n v Sredozemlju od 10. j un i j a 1940 do 31. 
lua ja 1943-XXI: 

Ujetniki 68.904. Tanki (uničeni ali zajeti, 
Všteti so tudi oklepni avtomobili) 5S33. Topovi 
vseh vrst (uničeni ali zaplenjeni) 1524. Avtomo-
bili (uničeni ali zaplenjeni): bilo jih je več 
tisoč, število pa ui točno ugotovljeno. Zelo veliko 
je število- strojnic in drugega uničenega ali za-
plenjenega pehotnega orož ju. 

Osno letalstvo je sestrelilo ali uničilo na 
zemlji skupno s protiletalskim topništvom ko-
penskih oddelkov in pomorskih cdinic 3739 
letal. Ni sc dalo točno ugotoviti o usodi okoli 
2000 letal, ki so verjetno sestreljena. 

Vojne ladje, potopljene od Kr. mornarice 
ali Kr. letalstvu- 32 križark, 3 pomožne križarke, 
40 rušilccv in torpedovk, 88 podmornic, 4 po-
nložnc ladje, 7 manjših ladij, 178 parnikov z 
1,137.500 tonami, 2 prckoocennski ladji s 60.000 
tonami, 16 petrolejskih ladi j s 130.500 tonami, 

jadrnic in manjših pomožnih ladij. 
K temli jc treba dodati še naslednje izgube, 

k i so bile zadane sovražniku v sodelovanju z 
nemškim letalstvom: 3 rušiki . 1 manjših ladij , 

10 parnikov in 1 petrolejska ladja. Naše letal-
stvo je v sodelovanju z nemškimi letalskimi si-
lami potopilo tudi eno knžarko. 

Neoznačen kra j , 21. maja AS Oilrcdboni lisi 
fašistične stranke poroča: Tajnik fašistične 
stranke prevzame neposredno in osebno Voja-
ški urad za pripustitev Imjevnikov nn podlagi 
njihovih vojaških zaslug v urade, organizacije 
ift med hierarhi jo zaradi postopne nadomestit-
ve tistih, ki ni«o imeli te časti, da bi služili do-
movini z orožjem, ter Urad za podpiranje in 
zaščito bojevnikov in njihovih družin. Ostale 
pristojnosti so bile takole porazdeljene: 

Podtajnik Alessnndro Tarabini (disciplina, 
uprava, osebje, U. N. U. C. I , vojne družbe, 
društva, ki so podrejena fašisftični stranki) bo 
opravljal delo člana Narodnega direktorija 
Gitiseppa Gabela za vojaška in nj im podrejena 
društva. Podta jn ik Alfredo Cucro (tisk. propa-
ganda, Zavod za fašistovsko omiko, ženski fn-
šiji in Zveze za plovbo), šola fašistične mistike 
in Razstav revolucije spadata v delokrog I. N. 
C. F-a. Prevzela Imsta posle člana Direktori ja , 
in sicer Luigi Molino za tisk in propagando, 
Sergij Nanriini pa za ženske fašije. Podtajnik 
I .eonanlo Gana (gospodarska in socialna vpra-
šanja, nvtarkične pobude, korporacije, sindi-
kalna združenja, bojevniška društva. Zavod 
Nastro Azz.uro) bo opravljal posle člana Narod-
nega direktori ja Luigi ja Fmanuela Gianturra 
za bojevniška društva. Podtajnik Renato Della 
Valle: na razpoloženju strankinega ta jn ika. 
Nadzorstvo in vzporeditev dopolnvorovske in 
športne delavnosti (O. N. D. — C. O . N. 1. — 
G. A. I. — in podobne ustanove). Službo za on-
stranmorske dežele član Narodnega direktori ja 
Fernando Fcliciani (glavni podpovel inik G. I. 
L-a). Član Narodnega direktorija Franz Pa-
gliani (podtajnik G. II. F-n). Načelnik tajniko-
vega kabineta, fašist Gtigliclmo Montani, rojen 

v Udinih l ^ f t , član fašistovske stranke od lela 
1919, skvadrist, ki se je tudi udeležil pohoda 
na Rim. fiodpolkovnik bersal jerjev, svetnik 
prostovoljske milice, prostovoljec in vojni po-
habljenec. odlikovan s srebrno in bronasto ko-
la jno za vojaško hrabrost, doktor prava, bivši 
tajnik fašjjn v Molinelli. bivši zvezni podta jn ik 
v Bologni. prcfckl v Regnu. načelnik pisarne 
zveznega tajnika v Bologni; fnšjst Gristiano Po-
carilo, rojen v Grnssnnu (Mntora) letn 1904, 
vpisan v stranko 1920, skvadrist. udeleženec 
pohoda nn Itiin. topničarski častnik prostovolj-
ske milice, prostovoljec v ital i janski vzhodni 
Afriki, vojak v sedanji vojni, doktor ekonom-
skih in trgovskih ved ler prava, bivši član zve-
znega vodstva v Tripolisu. bivši zvezni ta in ik 
v Ta ril n tu, načelnik glavnega stana G. I. L-a; 
fašist Alessnndro Scala. rojen v Milanu (Messi-
na) leta C94, vpisan v stranko 3. marca 1923. 
polkovnik kr. vojske, ki jc prišel iz glavnega 
stana, vojn: prostovoljec, vojak v prejšnji sve-
tovni vojni, v španski in v sedanji vojni, tri-
krat ranjen, dvakrat odlikovan s rebrno in 
enkrat z bronasto kolajno, dvakrat s križcem 
za vojaško hrabrost ter z železnim križcem 
prve in druge stopnje, bivši načelnik glavnega 
stana nnskakovnliie divizi je »l.ittorio«. oklep-
ne divizije »Litlorio« in intendance A. S. 

Ustanavlja se Zveza ital i janskih bojevni-
ških fašijev v Albani j i s sedežem v Tirani. 

Duce je zaupal funkci|o zveznega ta jn ika 
v zgoraj omenjeni zvezi fašistu Giuscppu Tiz-
zirnniju. roj. 189S. vpisanemu v stranko od I I . 
npriln 1921 skvadristu, udeležencu pohoda na 
Rim, major ju nlpincev. vojaku iz. prejšnje sve-
tovne vojne in bivšemu ta jn iku v Rovjgu in 
Padovi. 

Anglosaška zmaga v Afriki — 

plod verolomnosti 
llern, 21. maja. AS. »United Press« v neki 

brzojavki iz Lisenhovverjevega glavnega stana 
dokazuje sodelovanje Francozov z ameriškimi 
izkrccvulnimi četami v Severni Afriki, tako da 
so Amerikanci lahko izvedli svojo nalogo. Poro-
čilo pravi: Kakor sc je zdaj zvedelo, je franco-
skim častnikom uspelo skriti velike količine voj-
nega gradiva, ne da bi za to vedela komisija za 
premirje, z osnimi silami. To gradivo je zelo 
dragoceno za opremo francoskih čet. Znaša tre-
tjino gradiva, ki je bilo izročeno komisiji za 
premirje leta 1940. Tn material je prišel iz Fran-
cije v Severno Afriko in jc bil skrit v rovih, 
rudnikih, na poljih in drugod. Leta 1941 so ga 
razposlali in poskrili po raznih krajih, čeprav 
so bili agenti osi po celi deželi. S pomočjo se-
negalskili strelcev in domačinov so francoski 
častniki organizirali tajno organizacijo, ki jc ču-_ 
vala to orožje. Ko so se novembra lanskega lela' 
Amerikanci in Angleži izkrcali v Afriki, so mišli 
v Meossu 20 000 pušk, 30 polj. topov, 30 manj-
ših topov, 15 težkih strojnic. 160 metalcev gra-
nat. 4000 lahkih strojnic. 43.000 ročnih grannf, 
175 6.5 cm granat. Iz ene sanic gorske kaverne so 
spravili 73 avtomobilov in nad 700 ton cksplo-

Churchillova protislovja 
Načrti v Casablanci niso pravilno predvidevali razvoja 

Berlin, 21. maja. »National Zeitung« objavlja 
članek, ki je očividno posreden odgovor na izjave 
angleškega ministrskega predsednika na ameri-
škem kongresu. Goringov list pripominja, da so 
Churchillove izjave o vojni v Afriki često proti-
slovne, zlasti kolikor se nanašajo na bodoče boje. 
Churchill bi rad po eni strani pokazal, da izvedba 
načrtov, sprejetih v Casablanci, nikakor ni bila za-
poznela navzlic zagrizenemu odporu italijansko-
nemških čet. Načrti da so bih drug za drugim točno 
izvedeni. Po drugi strani pa se vid; iz Churchillo-
vega govora, da je treba zbrati sile na najbolj 
ogroženih odsekih in da morajo zato nekateri cilji 
»svetovne strategije« preiti v drugo vrsto z ozirom 
na nov razvoj, ki je nastopil v Rusiji in Aziji (Indi-
ja in Kitajska). Tak razvoj ni bil predviden. 

Načrti v Casablanci so sloneli na naslednjih 
pred postavah: sovjetske čete bodo dosegle odlo-
čilni uspeh, angleške in kitajske pa bodo držale 
Japonce do dneva, ko bodo lahko zavezniki prepe-
ljali v Azijo glavnino svojih sil. Zato ni brez po-
mena, ako Churchill ni tako na široko govoril o 
drugem bojišču in se ni zan an trudil poudarjati 
uspešnost letalskih napadov in naglašati nepresta-
no naraščanje ameriške vojne izde'ave. Moskva je 
hitro razumela, kaj to jonu-ni, razumela je, da se 
bo morala še dolgo časa zadovoljevati z dvema 
običajnima nadomestiloma z.a drugo bojišče: z le-
talsko ofenzivo in z vojnimi dobavami. Cungking 
pa si je oddahnil, ko je fzvedel, da Anglosasi mo-
rajo misiili resno na odprtje drugega uujiača... v 
Vzhodni Aziji. 

Junaška smrt japonskega 

admirala 
Tokio, 21. maja. AS. .Taponski glavni stan po-

roča, da je poveljnik kombinirano mornarice ad-
miral Isoroku JamamolO junaško umrl aprila na 
nekem letalu, ko je vodil boje. Za njegovega na-
mestnika jc bil imenovan admiral Mineichi Koga. 

Zavezniške izgube v Afriki — 

nad 400.000 mož 
Lizbona, 21. maja. Angleški ministrski pred-

sednik Atlee je sporočil v spodnji zbornici, da 
so imele angleške oborožene sjle prt nastopih v 
Severni Afriki 22(1.000 mrtvili, pogrešanih, ra-
njenih in zajetih. Temu številu je treba dodati 
še izgube Atnei ikancev in degaulovccv, tako da 
znašajo izgube zaveznikov v Severni Afriki 
skupno nnd 400.000 mož. (»Stampn Sera«.) 

Angleži zgubili v Birmi dve diviziji 

in osem brigad 
Tokio, 21. maja. AS. Angleški načrt zase-

sti Birmo je bil uničen v petih mesecih. V zgo-
dovini sovražnikovih porazov je bil pr idružen 
še cn poraz. I ragedija pri Arakanu je po ja-
ixiii s k i li navedbah veljala Angleže dve diviz i j i 
iu osem brigad s skupno 40.000 možmi. Imena 
dveh brigad sta znani iz dokumentov ki so 
prišli v japonske roke. To sta neki batal jon pol-
ka »Roval«, batal jon polka »Roavl Scott«, ba-
taljon polka »Duban«. 33. in 23. pehotna briga-
da, t- polk »Nortl Stafford Tliire« 4. in 61. pe-
hotna brigada, kakor tudi 88 pehotna brigada. 

Nov švedski bombnik 
Stockholm, 21. maja AS. švedi so izdelali 

nov tip letala popolnoma domače izdelave, in 
sicer srednje velik bombnik |w>d imcJiom »D 18« 
ki ima 3 može posadke, širok razgled pri po-
letu, neprobojen bencinski rezervoar ter jc 
opremljen z najmodcrncj i in orožjem. 

V tem oziru je zanimivo neko poročilo iz nev-
tralnega vira. ki pravi, da bo v kratkem nekaj 
divizij iz Afrike odšlo v Indijo. Po istih poročilih 
je maršal \Vawell pri posvetili v Heli hiši nujno 
z.ahleval, da je treba i.a vsako ceao Japoncem u-
trgali ofenzivo. (.>11 Piccolo«.) 



Sovjetska neznanka ovira anglosaške načrte 
Torino, 21. maja- »Stampa Sera« objavl ja v 

posebnem dopisu, tla je konferenca v NVashingto-
IIU zavita v molk. O n je j 'mnogo bolj molčijo, 
kakor o konferenci v Casablanci. Verjetno sedaj 
razpravljajo o odnošajih med plutokraci jami in 
boljševizmom. Izgleda, da so vojni načrti na-
sprotnikov osi popolnoma odvisni od predhodne 
ureditve odnošajev. Zato je moral Daviš nujno 
odnesti Rooseveltovo pismo Stalir.u, ki gu mora 
dobiti še preden se bo končala konferenca v Wu-
sliingtonu. Dokler ne bo prišel Stalinov odgovor, 
bo Churchi l l verjetno odpotoval v Kanado. 

Wendell Willkie je v »Daily Telegraphu« 
objavil peti članek, posvečen izkl jučno Rusiji. 
V njem poroča o razgovorih s Stalinom, ki je 
izjavil , da hoče njegova propaganda izzvati ined 
ruskim ljudstvom odločno sovraštvo proti na-
cizmu. Nič ni nnravnejše od tega: česar se bojiš, 
to sovražiš. Stalin se boji nemške sile. To bo-
jazen često spremlja občudovanje. Rdeči dikta-
tor je zaupni Willkieju, da se som čudi, kako je 
Hitler prepeljol v Nemčijo nad 94% delnVccv 
iz nekaterih zasedenih ruskih pokrajin in pn 
kako jc nemška ariuadu, zlasti častniški zbor, 

Bolgarski obisk v Budimpešti 
Budimpešta, 21. maja . AS. Načelnik bol-

garskega glavnega štaba maršal Lukus je pri-
spel v Budimpešto in je vrnil lanskoleten obisk 
načelniku madžarskega glavnega Štaba Szom-
batelyju. 

Konferenca za gospodarsko 

premoč 
Berlin, 21. maja. AS. O propagandističnem de-

lovanju takozvane mednarodne konference za pre-
hrano, ki se vrši zdaj bolj ali manj uradno pod 
predsedstvom Roosevclta, kratko pišejo nemški li-

zelo izvežban. Po njegovem mnenju se Nemli ja 
v vojni še ni izčrpala in ni nikakega upanja no 
notranji zlom v Nemčiji. Edino upanje združenih 
narodov za zmago nad Nemčijo je uničenje licm-
ške armade. To pa je zelo težavno. 

Angleški tisk ueiba, ka j bodo sedaj zavezni-
ki storili. Vsi pričakujejo, da bo prišlo do konč-
nega spopada na vzhodnem bojišču. Ne izklju-
čuje se, da bi Nemčija utegnila zadati Rusij i 
odločilni udarec. V zvezi s tem zahtevajo neob-
hodno potrebno jn popolno vzporeditev auglo-
unieriške ter ruske strategije. 

Stalinu pn niso neznani še drugi nagibi nje-
govih zaveznikov, kadar govore o tej »vzpore-
ditvi«. On i bi nu vsak način hoteli otipati utrip 
sovjetskega vojnega stroju, da bi spoznali, kako 
daleč se smejo upirati eksnanzionističnim bolj-
ševiškim težnjam. Stalin, ki te namene dobro 
razume, je vedno odklanjal teksno »vzporeditev« 
in se tudi zdaj ne bo spremenil. Verjetno bo z 
običajno brutalnostjo zahteval od Roosevclta in 
Churchil la pomoč, ne da bi j im dovolil vtikati 
nos v njegove bodisi vojaške, bodisi politične 
zadeve. 

st!. »Vdlklscher Beobarhter« In »DAZ« pripomi-
njata, da je ta konferenca preprost propagandi-
stični trik za varanje raznih narodov, vpreženih 
v gospodovalni voz jankejev, da bi jim bilo od-
vzelo še tisto malo gospodarske svobode, ki so jo 
imeli doslej. Anglosaške sile bi rade v nasprotju 
z opevanimi načeli sodelovanja ter neodvisnosti 
doseglo tudi tukaj nadvlado. 

Zatiranje vohunov v Bolgariji 
Sofija, 20. ma ja AS. Vojaško sodišče v 

Plovdivu je izreklo tri smrtne obsodbe ter tri 
obsodbe na dosmrtno robi jo šestih obtožencev, 
ki so vohunil i v škodo države ter izvajal i sa-
botažo. 

šmarnišne pobožnosti na ljubljanskem gradu 
Kakor prejšnja leta, tako ima jo tudi letos 

stanovalci l jubl janskega grudu svoje šmarnice, 
ki so vsak večer v starodavni grajski kapeli 
sv. Juri ja . Grnjčani se pridno udeležujejo te 
pobožnosti in z resno zbranostjo poslušajo šmar-
liično berilo. S to pobožnostjo so tudi grajska 
koloni ja, ki šteje danes 33 družin, kot ena dru-
žina, združena v vzajemni l jubezni , najlepše 

ripravlja na posvetitev brezmadežnemu Srcu 
lar i j inemu. Posvetitev so bo izvršila nu naj-

slovcsnejši način v nedeljo, 30. innju, v domači 
kapeli za vse grajske stanovalce. 

Grn jčan i spadajo sicer pod župn i jo sv. Ja-
koba, vendar se vrši zanje žc več let redna 
nedeljska služba božja v grajski kapeli , po-
svečeni sv. Jur i ju . Sprva je bil upravitel j služ-
be božje na Gradu profesor dr. Lambert Ehr-
iich, čigar obletnico mučeniške smrti bomo ob-
haja l i 26. t. m. Pokojni profesor, ki sc jc mno-
go let žrtvoval zu dušne in telesne potrebe 
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grajskih l judi , bo ostal vsem grajčanom v naj-
lepšem in hvaležnem spominu. 

Gra jčan i pa tudi l j ub i j o svojo hišo božjo, 
kar dokuzuje res okusno in s cvetlicami bogato 
okrašeni šmarnični oltar, ki ga oskrbuje vešča 
in skrbna roka. Tudi izredna snažnost in čisto-
ta v kapeli napravi na vsakega obiskovalca 
najbol jš i vtis. Po 6Voje pa zopet doprinaša k 
češčenju majn iške krul j ice pred kratk im re-
organizirani cerkveni pevski zbor, ki ima med 
svoj imi člani dober, umbicio/.en material ter 
vnetega pevovodjo, ki je zmožen — ob pridnih 
vaiah pevcev in pevk — dvignit i zbor na za-
vidl j ivo višino. Res lepo in prisrčno domače 
se obha ja jo šmarnice nu Gradu. Zato tudi sad 
te letošnje majn iške pobožnosti grajskim stano-
valcem ne bo izostal. 

Drobne gospodarske 

Vremenska napoved 22. m a j a (sobota): 

jasno, nekako proti večeru vpad deževnega vre-
mena, verjetne so tudi nevihte, 

23. maja (nedelja): po nočnem dežju, ki lahko 
še traja zjutraj, izboljšanje. 

Gospodarski svet na Norveškem. Vodja gospo-
darskega ministrstva na Norveškem je ustanovil 
Norveški gospodarski svet kot vrhovno gospodar-
sko organizacijo na Norveškem. Novo organizacijo 
tvori 10 najvažnejših norveških gospodarskih sku-
pin. Med nazadnje ustanovljenimi skupinami so 
združenje trgovcev, obrtnikov, hotelsko industrije 
ia plovbe. 

Inflacija v severnoameriških Zcdinjenili drža-
vah. Vloge v ameriških bankah so se lani pove-
čale za 20 milijard na 102.67 milijarde dolarjev. 
Povišanje državnega dolga cenijo za zadnje finuuč-
no lelo na 62 milijard dolarjev. — Obtok bankov-
cev se je v teku zadnjega leta povečal za 4 na 
15.4 milijarde dolarjev. Od leta 1930. dalje se je 
obtok bankovcev in vlogo v bankah povečale za 
30 milijard dolarjev. 

Omejitve železniškega prometa v Švici. Švica 
je morala zaradi pomanjkanja premoga ustaviti 
obratovanje na nekaterih železniških progah. Od-
padlo bo na raznih progah večje število vlakov. 
Na nekaterih pr6gah kot v prejšnji svetovni vojni 
kurijo lokomotive namesto s premogom z drvml. 

Nove zadruge v Romuni j i . V teku lanske-
ga leta je bilo v Romun i j i ustanovljenih 716 
novih zadrug z okoli 90.000 člani in 285 mil i j . 
lej i glavnice. Med novimi zadrugami je 101 
konsumno društvo, 534 kmeti jskih nabavnih in 
prodajnih zadrug, 32 pa je proizvajalnih za-
drug. 

Goni ln i jermeni iz papir ja . V tekstilnih 
tvornicuh v Censtohovi že dal j časn porabl ja jo 
gonilne jermene iz papir ja . Ti jermeni so za-
varovani na robovih z umetnimi tekstilnimi 
vlakni. Novi jermeni so sc odlično obnecli. Nj ih 
odpornost je zelo velika. Zaradi dobrih uspe-
hov j ih bodo vpel ja l i tudi v številnih drugih 
podjet j ih . 

Naročajte in čitaite »SLOVENCA« 

Visoki komisar sprejel zastopnike S 
bojevnikov 
Visoki komisar j e • vladni palači sprejel 

Zveznega tajniku, ki mu je predstavil povelj-
nika skupine U, N. U. C. L v L jub l jan i , pod-1 
polkovnika Bellei, predsednika pokraj inske Ie- 9 \Villiam James piše: »Moški so udar jen i z 
dcracije bojevnikov major ja Precchia in po- g veliko slepoto, ki j im ne pusti, da bi pravi lno 
vel jnika batal jona prcistovoijjcev Črnih srajc de • vzeli v pretres občutke b l i in jega, kadar se ti 
Petrisa, ki so Ekscelencl Grazio l i ju pojasnil i J občutki ne skladajo z bl ižnj ikovimi .« 
svoje zaupane naloge in mu prikazal i doslej & | n p r n v v s j s m o udarjeni s to slepoto! Vsi 
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Haho si pridobiš prijatcljgo 

opravljeno delo. 

Izmena predsednika Združenja 
P T T uslužbencev 

tisti, ki imajo nekai ozira, da ne rečejo ostre 
• besede svoj im strankam in tovarišem, prav go-
ni tovo niso tako natančni, kadar hočejo zagosti 
J kakšno svoji ženi. ln vendar zakon prekaša po 

• važnosti vse ostale opravke na tem svetu. 

B Moški, ki je zadovoljen s svoj im zakonom. Inž. R e p e Anton je postavljen za p r e d - • . , .• r- »- , , , - „ „„ ! : „ ir; s;,,: „ 
sednika Združenja poštno telegrafsko-telefon-« I e ,J " f ' , ™ "d slehernega gen. ja k i živi v 
skih uslužbencev L jub l j anske pokraj ine. £ L ^ T Z ^ Z * 

Gospodarstvo 

Proizvodnja aluminija . 
Agit poroča: V vojn ih časih je a lumin i j iz-

redno dragocena kovina. 2e v prejšnj i svetovni 
vojni se je a lumin i j razvil do tega izredno važ-
negu položaja, ki gu jc zavzel v vojni industri j i . 
Tudi po prejšnj i vo in i je proizvodnja a lumin i j a 
stalno naraščala, tuko da je sedanja vojna za-
tekla a lumin i jevo industri jo v cvetočem polo-
žaju. Zlasti je a lumin i j važen zn prevozna 
sredstva, tako po suhem kot po zraku in na 
morju. Pomisliti je treba v zvezi s tem samo 
na letulstvo, katerega si brez a lumin i ja ne mo-
remo misliti. Osni blok je v Evropi že pre j 
imel v rokah 63% vse evropske proizvodnje 
a lumin i ja (leta 1938). V I ta l i j i je proizvodnja 
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 U nekoliko bol? S n m l s k f s svo imV gZuSt 

blizujc 60.000 onam letno. I oleg Evrope je {j . , J ) d n o s t i > č e b l r a l ) i i i ž o m e l l l e 
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B ves svet pozna in občuduje, je j ^ d poudar ja l : 
»Ves svoj talent bi dni in vse svoje knj ige za 
žensko, ki bi se pobrigala za kosilo, kadar bi 
se vrnil bolj pozno.« 

In kol iko možnosti sreče je v zakonu? 
Moški ima veliko več možnosti, da uspe v 

zakonu, kakor v kateri koli drugi zadevi: se-
demdeset odstotkov moških in žensk, ki stopijo 
v zukon, ostane zmagovalcev. 

Znana ameriška pisateljica je rekla,: 

»V primeri z zakonom je rojstvo malen-

kostna zadevica in smrt nepomemben dogodek.« 

Nobena žena ne more nikoli razumeti, zaka j 
se mtfcž ne trudi za družinsko srečo nn enak na-
čin, kakor sc trudi na primer pri svojih poslov-
nih zadevah. Tudi če žena nudi še tako globoko 
srečo, in če daje mirni in tihi domek še tako 
prijetno bivališče, možu ne pride na misel, da 
ni to srečo še snin pomngnl pospeševati. Kar ne-
kam slepo se prepusti usodi. Zaka j niso možje 
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60.000 ton proizvodnje. Sedaj pa jo Japonsko 
dobila nadzorstvo tudi nad ležišči v holandski 
Indij i . Tudi sovražna Rusi ja in Zedinjene drža-
ve so zelo povečali svojo proizvodnjo a lumin i ja . 

K l j ub sedanji veliki potrošnji a lumin i j a 
mislijo veliki proizvodniki že sedaj na povojne 
čuse, ko bodo zopet prišle do veljave druge 
kovine, zlasti prouču je jo sedaj vprašanja, ki 
so v zvezi z nada l j n j im razšir janjem porabe 
a lumin i ja v strokuh, k jer se doslej a l um in i j ni 
uveljavil . 

* 

Kompenzaci jski promet Ital i ja—Slovaška, i 

Nova kompenzacijska pogodba med Ital i jo in ' 
Slovaško predvideva za nekatera izplačilu, da 
se bodo lahko izvršila tudi izven dosedaj ve-
ljavnega kronološkega reda. i j 

Uspeli hrvatskega državnega posoj i la . 
Skupni uspeh vpisovanja novega hrvatskegu j 
državnega posojila je prekosil vsa pričakuva- J 
nja. Od 10. do 15. maju je bilo vpisanih 3 mi- | 
li jnrde 449,239.000 kun in MI je tudi povišani 
znesek emisije od 1 na 2 mi l i jardi kun izkazal 
za nezadosten. F inančno ministrstvo pr ipravl ja 
sedaj uredbo, da bo prevzelo .ves podpisani 
znesek. 

Mož lahko doseže od žene vse kar hoče. Do-
volj je, če naredi nekaj komplimentov na račun 
njenih gospodinjskih sposobnosti in takoj bo 
žena zučola štediti in urejevati. Dovol j je, če 
mož prizna, da je žena v svoji navadni obleki 
l jubka in očarujoča, iu videl bo, da se bo ka j 
luliko odreklu kokršnim koli svojevoljnostiin zad-
nje pariške mode. Zadostuje, če mož nežno po-
l jubi ženo nu oči in usta, in žena bo kakor slepa 
iu nema! 

Vse žene »vedo«, da njih možje to dobro 
»znajo«, ker so j im same povedale, na kak način 
žele, da se z n j imi ravna. Zakaj neki bi se moral 
torej mož prepirati z ženo in zato slabo jesti, 
zakaj neki naj bi trosil velike vsote denarja za 
vedno novo nakupovanje oblek, ko bi vendar 
zadostovalo, da bi se le malce zatekel k lju-
beznivosti in prijaznosti. 

Naslednje pravilo jc torej: 

Bodite vl judni ! 

Stopajte v zakon dobro pr iprav l jen i ! 

Doktorica Katarina Beinent Daviš, glavna 
tajnica Urada za socialno higieno, je tisočem 
poročenih žena pisala in j ih prosila na j j i 
odkritosrčno odgovore na sicer zelo in t imna 
vprašanja. O b koncu ankete je dr. Daviš izja-
vila brez obotavljanja, da je treba enega glav-
nih vzrokov ločitve zakonov iskati v pomanj-

| klj ivostih fizičnega značaja. 
I Dr. Ilamilton ie prišel do istega zak l jučka 
I po štiriletnem študiranju neštetih zakonov. 
[ »Kateri koli psihinier,« pravi dr. I lami l ton, 
I »mora priznat^ da je pri večini zakonskih raz-
I prti j glaven vzrok v pomanjkanju intimne zveze. 
| Ali bol je povedano: zakonske nepri jetnosti, po-
I vzročene zaradi drucih okolnosti, bi lahko mir-

5 nodušno prezrli, če bi medsebojne int imne zveze 

Razdeljevanje kondenziranega m I e k a S b i l o . )
7 n r i o v o , j i . y e

 v p . 
m g Po mnenjih dr. Popenoea je vzrok neuspelih 

Pokra j insk i prehranjevaln i zavod sporoča, p zakonov skrit v naslednjih štirih dejstvih, 
da bodo od 22. ma ja b I. da l je pristojne mle- • j, Pomanjkanje intimne povezanosti, 
karne razdeljevale upravičencem v starosti o d g TI. Neskladje pr i ' vprašanjih razvedrila. 
60—65 let kondenzirano mleko za mcsec j un i j , H ]j[. Finančne težave. 

• l j IV. Pomanjkanje duševnih, telesnih in ču-

Z a p h n j e n a imovina komunistov | 8 t V C A H p o p a z i l i , da spolno vprašanje zavzema 

' Visoki komisar je odločil, da se zapleni vsa g, prvo mesto? Devet od desetih zakonov se konča 
nepremična in premična imovina naslednjih komu- g zaradi spolnih vprašanj, a ta vprašanja so v 
nističnih upornikov; Baggia Antona, roj. 7. decem- S zakonu najvažnejši del ž ivl jenja; tako nastuja 
bra 1903 v Ljubljani in bivaiočega islotam, Mate-B toliko nesrečnih zakonov. , . , 
liča Alojzija, roj. 20. junija 1803 v Blalu in biva- » Res je pravi greh. da se v dvajsetem sto-
očerra v Ljubljani ter škcrla (iabriela. roj. 1011 S letju. ko je vendar toliko medicinskih in vzgoj-

v Triesteju in bivajočega v Ljubljani. Zaplemba g nih knj ig na razpolago, toliko zakonov konca 
ima vse običajno okoliščine in poslodice. g nesrečno prnv zaradi nepoznanja tega osnovnega 

g in naruvnega instinkta. 

v f t i a č I r n i M e«if)ief>i B N e k duhovnik je dejal: »Tz svojih izkušenj izpreu V O j a S K e g a s o t n s c a g l a h k o p O V C m i da k l j ub vsem romant ičn im 

Vojaško vojno sodišče pri Višjem poveljstvu S san jam in dobrim namenom cela vršta poročnih 
oboroženih sil za Slovenijo in Dalinazljo, odsek B dvojic stopa pred oltar v popolnem nepoznanju 
Ljubljana, je izreklo naslednjo sodho proti Zupan- g zakonskih dejstev!« 
čic Frančiški, poročeni Groznik. rojeni v TJolu pri S To so nnnlfabeti v zakonu! 
Grosupljem dne 8. marca 1890, v zaporu. Obso- n 1» duhovnik nadal ju je: »Ce pomižlimo, ko-
lena je bila na dosmrtno ječo z vsemi zakonitimi g likšen del zakona prepuščamo usodi, se lahko 
posledicami in sicer zaradi tega, ker je sodelo- 5 začudimo, da ločitve niso se številnejše, kakor 
vala pri podtalni združbi in s,i udeleževala pri n so. Pripomnit i moramo, da za veliko zakonskih 
oboroženi tolpi. Sodišče odreja objavo sodbe v i z - • dvojic, čeprav niso ločene, ven'dar ne moremo 
vlečku v »Slovencu«. trditi, du so poročene; žive v neke vrste peklu.« 

Prodaja mesa na odrezek » G « 
Pokra j insk i prehranjevalni zavod sporoča, 

da bodo v soboto, 22. maja, potrošniki lahko 
dobili pri svojih običajnih mesarjih proti od-
vzemu odrezka »G« navadnih živilskih nakaz-
nic, izdanih od Mestnega poglavarstva v Ljub-
l jan i : 100 gr govejega mesa. -

V torek, 25. ma ja , pa hodo potrošniki do-
bil i : 100 gr krvavic na osebo. 

Delitev se bo pričela ob 7 z jutra j . 

Obe princesi eta bili zelo nepriljubljeni" v petrograjski družbi, lu 

jima je dala vzdevek »dve vrani« zaradi njuno temne polti. Lahko je 

razumljivo, da je bila prav ta nepriljubljenost prvi povod navezanosti 

obeh na carico, ki se je z grenkobo zavedala, da je tudi sama nepri-

ljubljena. Treba pa je tudi poudariti, da Je velika kneginja Milica bila 

za carico mnogo bolj zanimiva in zabavna kot vse ostale dame carske 

rodbine. Bila je zelo izobražena, originalna, prenapeta in se je pred-

vsem strastno zanimala za okultne vede in mistiko. Nekateri so trdili, 

da je bila nespametna in praznoverna, a to nikakor nt res. Njena 

razumnost je bila nadpovprečna. Zanimala se je za stare perzijske 

mistične pisatelje in ker je hotela Citati njihova dela v originalu, ee je 

naučila perzijskega jezika. Toda okultizem je ztnedel še bolj trdne 

možgane in nič čudnega ni, če se tudi velika kneginja Milica ni mogla 

odtegniti takim posledicam. Nikakega dvoma ni, da jo je zanimanje 

za 6krivne vede zavedlo na pot pretiranega verovanja in žal je tudi 

res, da je na tem polju usodno vplivala na carico. Povrnili se bomo 

na ta žalostni pojav, ki je igral važno vlogo v žaloigri carico Aleksan-

dre Fjedorovne. > 

Za Nikolajevičl so prišli Mihajloviči, ln sicer veliki knoz Mihael. 
• -«••-•• — bil 

a j mlajši »laja I. in njegov! otroci. Stari veliki knez J* n 't 11111 rt | n i nu, i,uwi«Aj" 

edini še živeči sin Nikolaja I. V začetku vlade svojega pranečaka je 

bil še ponosna postava etarega vojaka, poln poguma, pošten in lojalen, 

spoštovan od vseh zaradi svojega neoporečnega zasebnega življenja in 

zaradi svoje poštenosti v javnem življenju. SlužIl je z enako vdanostjo 

trem carjem: svojemu očetu Nikolaju .L, svojemu bratu Aleksandru II . 

in svojemu nečaku Aleksandru I I I . ter je vso to svojo vdanost po-

svetil svojemu pranečaku. Bil je poveljnik zmagovite armade v rusko-

turški vojni in je dosegel mnogo časti. Bil je feldmaršal v armadi, 

poveljnik vsega topništva in predsednik carskega sveta. To poslednje 

mesto, ki Je bilo tedaj najvišje v ruski državni upravi, mu Je poveril 

Aleksander I I I . , potem ko Je Mihael prebil dvajset let na Kavkazu 

kot podkralj. Veliki knez Mihael ni imel lastnosti velikega državnika 

in bistrovidnosti genija. Toda čeprav ni imel nenavadnih sposobnosti, 

bi njegova moralna vrednost, njegova dolgoletna izkušenost v življe-

nju in v političnih poslih, njegovo neomajno rodoljubje mogle narediti 

iz njega dragocenega svetovalca pranečaku. Zal pa Je njogova starost 

in njegova bolelinost bila vzrok, da je bil prisiljen k počitku; na drugi 

strani pa jo bil zmeden ob novem položaju, ki ga Je v Rusiji ustvaril 

prenagel napredek. V kratki dobi petdesetih let, se je dežela tako 

silno spremenila, da se je stari knez čutil kot ruševina iz preteklosti 

In se nikakor ni mogel prilagoditi novi miselnosti. Omejil se je na 

vestno delo, ki ga Je vršil nekoliko iz navade in ni pokazal nobene 

iniciativnosti. Niti malo se ni zmenil, da bi postal svetovalec svojemu 

pranečaku. Ljubšo mu je bilo, da Je bil temu poslušen kot svojemu 

vladarju, s poslušnostjo starega vojaka. Čeprav mu je Nikolaj I I . ka-

zal veliko spoštovanje in posebno naklonjenost, ni nikdar bil v prvi 

vrsti med njegovimi svetovalci, kakor bi bilo želeli. Pustil je, da so 

delali drugi . . . 

Veliki knez Mihael Je mjilo prej izgubil 6vo]o ženo. . . Imel Je 

sedem ofrok; hčerko, ki 6e Je poročila v inozemstvu (kneginja Ana-

stazija Meklenburg-Schvvcrin) in šest sinov, od katerih jo najmlajši 

umrl za Jetiko kmalu potem, ko je Nikolaj I I . stopil na prestol. Od 

ostalih petih ie Četrti bil veliki knez Aleksander, ki se je poročil s 

j carjevo sestro. Bil jn zelo slavohlepen in zagrizen tekmec svojega 

[bratranca velikega kneza Alekseja za mesto poveljnika mornarice. 

Njegov mlajši brat veliki knez. SergeJ MiliaJloviČ je bil topničar, kakor 

njegov oče, in hil določen, da stopi na očetovo mesto kot poveljnik 

topništva. Ta dva velika kneza sta bila skoraj enake starosti kot 

Nikolaj I I . Bila eta njegova mladostna prijatelja ln eta ohranila z 

njim intimne stike posebno še zaradi zakonske zveze med velikim 

k.nezom Aleksandrom in veliko kneginjo Ksenijo. Izmed mlajših treh 

sinov velikega kneza Aleksandra je bil veliki knez Juri j znamenit 

numizmatik in velik ljubitelj umetnosti; častnik je bil samo zato, ker 

je nosil častniško uniformo in se nikdar ni vmešaval v državne posle. 

Njegov brat, veliki knez Mihael, 6e je poročil morganatično v inozem-

stvu in so ni več prikazal v Petrogradu. Najmlajši pa, veliki knez 

Nikolaj Mihajlovič, je bil zelo znana osebnost v prestolnici. Ni imel 

vojaškega poklica In je nosil 6vojo uniformo samo zato, ker je ni 

mogel odložiti, toda njegove težnje 60 bile obrnjene drugam. Hlinil 

.je politični radikalizem, ki mu je pridobil Ime »Fillp-Egalitfe«. Nika-

kega dvoma ni, da je hotel igrati neko vlogo v notranjih neredih, ki 

so jih predvidevali že od začetka vlade Nikolaja I I . Nikakor ni na-

meraval izpodriniti carja. Sicer pa bi to bilo nemogoče, kajti jasno je 

bilo, da bi monarhija propadla, če bi se revolucionarno gibanje raz-

širilo. Veliki knez Nikolaj Mihajlovič ni stremel po'vladarski oblasti. 

Bil je republikanec in so je navduševal za francoski parlamentarni 

sistem. Ta radikalizem, ki Je bil precej nenavaden pri velikem knezu, 

bržkone ni bil iskren. Nikolnj je predvsem želel Igrati važno vlogo v 

politiki, žolel Je, da bi mu biia poverjena važnejša naloga, kot je bila 

vojaška kariera, ki jo je imel kot moški član carske rodbine. Vsaka 

druga kariera mu je bila znbranjena in morda je bil prav to vzrok 

njegove upornosti, ki ga je spravila tako daleč, da je postal pravi na-

sprotnik obstoječega režima. Postal je nevaren sovražnik, ker je 6 
svojim neprevidnim govorjenjem nemalokrat napadal najvišje funkcio-

narje v državi in celo carja samega. Pozneje bomo še govorili o ža-

lostni vlogi, ki jo je igral v zadnjih letih carstva. V začetku vlade 

Nikolaja I I . se je poglobil v zgodovinski študij In se je navduševal 

posebno za dobo Aleksandra I. in je postal eden izmed njegovih naj-

bol jš ih zgodovinarjev. 



Divje zeli, ki jih rabimo za solato 

L 

Sodobni časi so pripomogli in prisilili naše 
gospodinje, da so posegle in same iznašle nove 
načine sodobne vojne kuhinje. V Nemčiji so nn 
ir. izdali že v stotisočih izvodih drobne knjižice, 
i poučujejo gospodinje v vseh kuhinjskih te-

žavah. Ker streme v sedanji vojni vse države za 
tem, da se gospodarsko zlasti glede hrane osa-
mosvoje, priporočajo in poučujejo ljudi, kuko iz-
rabiti naravne vire v prehrani. Pri nas gospo-
dinje vse premalo poznajo te naravne vire in 
zato nc bo odveč, če se nekoliko pozanimamo za 
poljske in gozdne, divje rastoče rastline, ki dajo 
okusno, zdravo in tečno hrano, če so le pra- i 
vilno pripravljene. I 

Rastlinska hrana, pripravljena iz divje ra-
stočih zeli vsebuje zelo veliko /a naše življenje 
silno važnih hranilnih soli, dalje vitaminov iu 
rastlinskih hormonov. Navzlic temu pa pustimo, 
da letno propade na tisoče kilogramov tako iz-
datne hrane samo zato, ker nismo dovolj po-
učeni in čutimo nekakšen odpor proti divje ra-
stočim rastlinam. Naši zdravniki, bi morali vse 
bol j priporočati už ivan je te hrane, ki j e sko-
raj gotovo najbol j zdrava. 

Na- značilni vonj in okus po divjini bi se 
ka j kmalu privadil i , posebno otrokom moramo 
nuditi čim več te rastlinske hrane, da sc tako 
vzgoji nov rod, ki ne bo čutil odpora proti hrani 
iz divje rastočih zeli. 

»Spomladi je vsaka trava dobra« pravi naš 
narodni pregovor. Tega so se naše babice prav 
dobro zavedele, zato so spomladi nabirale naj-
različnejše rože za špinačo. Kako okusno so pri-
pravile špinačo iz listov koprive! — Današnje, 
mlajše gospodinje vsega tega ne znajo več. De-
nar, ki ga rabijo za nakup špinače, bi lahko po-
brale v dobrih 5 minutah za plotom, kjer prav 
bujno raslo koprive. Na ta način bi si družine 
mnogo prihranile v denarju in hrani. 

Iz divje rastočih zeli lahko pripravimo prav 
okusne solate različne špinače in dobre juhe. 
Seveda moramo poznati rastline in način kako 
j ih pripravimo. 

Za solato prihajajo predvsem v poštev mo-
tovileč, ki je že vsem znan in ga pridelujejo tudi 
v vrtovih. Dal je da okusno jed regrat (tnraxa-
eum officinalc). Grenčico, ki jo listi vsebujejo 
lahko odstranimo, če liste 1—2 uri namakamo 
v vodi. Mnogo man j znana je solata oodne krese. 
Po naših kraj ih raste vodna kreša v potokih in 
jarkih in jo je zelo mnogo. Spomladi nabiramo 
liste, ki dajo z limonovim sokom in oljem iz-
borilo solato. 

Obletnica roparskega pohoda 
na Ig 
Na Igu se spominjamo te "dni obletnice lan-

skih dogodkov, ko so na Ig pridrli banditi. Ža-
lostni spomini eo to: težke so posledice tistega za-
četka. ozračje se tudi do danes ni razčisti lo.. . 

Pripravljali smo se na birmo: 15. maja je bilo 
že vse zanjo urejeno — ozračje pa je bilo sopar-
no; 16. maja bi prišel prevzvišeni g. škof, 17. maia 
bi bila b i rma . . . 15. maja jvopoldne pa je počilo 
in 17. so prišli banditi. V trepetu smo bili podnevi 
in ponoči. V tem času sta padla dva: Jenko Va-
lentin in zaveden naš fant Janez Mrkun po domače 
Petračev Janez. 

Ze na Igu. takoj prvo dopoldne, so ju med za-
sliševanjem mučili: 19. maja pa jima je v Mačkov-
cu bila zadnja ura. 

Nekaj vrstic naj za obletnico napišem Tebi, 
Petračev Janezi V resnici 6i Ti med prvimi kmeč-
kimi ljudmi, ki so svoje prepričanje in zavednost 
potrdili s smrtjo. Upiralo bi se Tvojemu značaju, 
če bi zapisal, da si bil brez človeških slabosti: 
vendar je danes Tvoja podoba čista pred nami, 
ker je oprana s krvjo, prelito za vero in poštenost 
prepričanja. Kdor je zoper vero začel vpričo Tebe 
govoriti, je ob kratkem opravil. Znal si zastavili 
besedo, s katero si užurral svoje nasprotnike. Med 
prvimi na Igu si dvignil pranor horbe zoper ko-
munizem. Nas rotniki so te potlačili, a Tvoja vera 
v zmago pravice živi v Tvojih tovariših in se bo 
uresničila: dobro zma<niie. ko n a v i d e z n o propade: 
trdno verujemo v vstajenie: poroštvo si nam Ti 
in Tvoji nešteti sotrpini! Živi v Bogu in posreduj 
za nas! 

Nadaljnje zgodbe so dokaj žalostne, pa precej 
podobne kot drugod po naši zemlji: solze in krt, 
strah in smr t . . . Komu drugemu naj hb Pnpisu-
jemo kot njim. ki prinašajo lažno svobodo?! S e-
vilke najbolj zgovorno dokazujejo gorje pretekle-
ga leta na širšem ižanskem ozemlju (Is. Golo. Ze-
limlje Tomišelj). Nasilno mrtvih: okrog 200 po-
žpanih domov nad 300, koliko otrok je sirot brez 
očetov (kričeč primer: vas Gornji Ig — 16 številk 
— 4 družinski očetje mrtvi s skupaj 28 otroki, 
hiše porušene!). Vsa "olska fara, del ižanske se 
sliska pod tujimi strehami 1 

[ Naročajte »Slovenca«! 

Mlade poganjke vodne kreše uživamo su-
rove iu na drobno zrczanc na kruhu. Če do-
damo šc nekaj surovega masla, bo okus mnogo 
boljši. — Tudi s trdo kuhanimi jajci, pečenim 
krompirjem, dobimo okusno jed. Vodno krešo 
uporabl jamo še zu rastlinske juhe, špinačo in 
krompirjevo solato, da celo omaka jc zelo okusna. 

Skoraj nikjer pri nas pa se ne uživa žličnica 
(colile aria officinalis). Ta rastlina vsebuje iz-
redno mnogo vitamina C in j i zato zlasti pri-
poročajo pri škorbutu. Iz nje pripravimo odlič-
no solato, juho, špinačo, lahko pa jo dodamo h 
krompirjevi in pesini solati. 

Poleg teh rastlin nabiramo za solato še sle-
deče: braduvičnik ali lopatico (ficaria verna |ro-

nnnculus ficaria]), kozjo nogo ali regačico (aego-
podiutu podagraria), mlado listje lapuha (tussi-
tago tartara), kur ja čevca (stellaria media) in 
liste ozkolistnoga trpotca (plautago lanceolata). 

Naše gospodinje bo gotovo najbol j zanimala 
praktična strun, kako to »divjo« solato pripra-
viti. Okus iu preba\Ijivost solate mnogo zbolj-
šamo, če jo prej na drobno zrežemo, l'o mož-
nosti opravimo lo vsaj b ur pred jedjo, med tem 
naj stoji solula v pokriti porcelanasti ali vsaj 
dobro pološčeni posodi. Za zabelo vzamemo olje 
in kis ali šc bolje limonov sok. Seveda je so-
lata zrlo dobra s kislo smetano, mlekom, ki 
ostane ko delamo maslo itd. Okus zboljšamo z 
dodatkom krompirja in |n*se ali črne retlkve iu 
sladkorja. Sicer pa gospodinje samo najbolj ve-
do. kaj sitnim možem najbolj godi. Po tem uaj 
sc tudi ravnajo. 

Gabriele D'Annunzio: »Jorijeva hči« 
(Premiera 19. maja 1913.) 

V Jorijevi hčeri 6e je vrnil pesnik v svojo 
rojstno vas, v Abruze, ki jih je opisoval že toli-
kokrat prej v svojih novelah. Zajel je svoje ro-
jake, njih ljubezen do zendje in doma, zajel vso 
njih staro vero, ki živi v preprostem pastirju in 
v abruškem kmetu. Pesnik se jo ustavil po dolgih 
potovanjih doma in zapel o vaškem življenju, ne 
morda o življenju sredi največjega dela, pinpak 
tedaj, ko so žanjci končali že z delom in se pi-
jani in razgreti od vročine "esele. Ustavil se je 
ob slovesnih dogodkih, ko vas obhaja ženitev 
kmečkega sina in pastirja. D'Annunzio je prelil 
v blestečo besedo navade in obrede teh prepro-
stih ljudi. 

Lazarjev sin Aligi se 'eni in sorodniki PO 
pri njem z darovi. Sredi obreda rumenega žita 
plane v hišo Mila, Jorijeva hči in išče zavetja 
pred razuzdanimi žanjci; po stari navadi je nam-
reč čarovnikova hči nezaščitena. Mila prod po-
moči, a v vseh svatovsko razpoloženih sorodnikih 
raste prepričanje, da prinaša ta ženska žalost in 
jezo ler nesrečo. Mati Candija, v kateri se je žc 
zganilo 6rce v dobroti, toži nesrečna: 

Obisk te naše žlahte 
pretrgala si in si slutnje 
zlovestne nam v srcih zbudila, 
da vse moje bitje se joče 
in vsa je v solzah moja duša. 
Snetivo jo zdaj n iše žitoi 

Aligi že hoče pognati Milo iz hiše, kar za-
gleda za njo nemega angela. Pastir zasluti v njem 
lepote Miline duše in pade prevzet na kolena. To 
doživetje rodi tiho in veliko ljubezen. Aligi in 
Mila odideta v gore, v pastirsko kočo. Sredi pri-
rodo živita, prepričana, da jima bo Bog vse od-
pustil. Njuna ljubezen je nežna in čista. Sredi te 
jioezije ljubezni pa stopi strast. Aligijev oče, ki se 
je bil tudi vnel za Jorijevo hčer, jo hoče zase 
in jo odpeljati s seboj, sklicujoč se na staro pa-
triarhalno pravico. V prepiru ubije sin svojega 
očela. S tem pa se je obsodil sam na smrt, a Mila 
se žrtvuje zanj, ga reši in sama oogine. 

Taka je zgodba Jorijeve hčere. V delu ni in-
telektualnih motivov, vse gre v tej drami, po^ 
setmo v prvem dejanju, za tem, da se ustvari 
vzdušje usodnega in turobnega pričakovanja, ki 
je značilno za vso to pastoralno tragedijo. V tem 
delu sta pesniku zelo dobro služili njegova izbor-
na stilistika in ljubezen do vabljivih in starih 
vraž in tradicij njegovega rojstnega kraja. To dvo-
je dajo vtis kot da bi bolj kot tragediji, priso-
stvovali uprizoritvi legende. V tem delu je glavni 
pesnikov motiv — razlivanje čustev — našel svo-
je barvito ozadje. Toda že v drugem dejanju se 
zdi, da ga je esteticizem začel utrujati in ko '.ra-
gedija prehaja k jasnemu razpletu, imaš občutek 
kot da D'Annunzijeva poezija ni nujno navezana 
na snov tragedije. 

Na sanjavein ozadju pesmi in prostranih, sko-
raj neresničnih pokrajin, se gibljejo osebe — 
nežne, umirjene in silne — ne kakor žive osebe, 
ampak kot odmevi. In spet druge, svobodne, po-
željive, strastne, ki ne poznajo nobenih zakonov 
in postav in ne vedo, da so povsod stavljene me-
je, ki jih ne more in ne sme prestopiti nihče ne-
kaznovan. Osebe, ki v svojem čustvu, v .tvoji lju-
bezni žrtvujejo vse ter z lažjo in prevaro, ki n3S 
no pomirja, rešujejo in pogubljajo. Morda so 
D'Annunzijevi Abruzi zelo mestni, <aionski, morda 
preveč razmišljajo o svojih čustvih, vendar je 
.torijeva hči učinkovita, krvava dramatična bajka. 
Vse je združil pesnik v njej: največje grobosti in 
zločine, pa najnežnejšo ljubezen in odpoved. Vra-
že, poganstvo, naturalizem in krščanstvo, vero in 
najčistejši simbol. Folkloro, pisano življenje gor-
ske vaši in nenapisane stare postave in zakone 
domačega rodu. Vse pa je s čudovito .»pretnosljo 
in s krasnim jezikom združil v tragedijo, ki ni v 
vsem zaključna celota, vendar pa pesem, ki osvoji 
in prevzame. 

Ustvariti odrsko podobo te drame ni lahka na-
loga. Poudariti je treba vse učinkovitosti dela, ki 
jih je pesnik kar nanizal skozi vso tragedijo. Ve-
like naloge stavljajo ninožestveni prizori in tako 
zelo različne dramatske sestavine deia. Režiser, go-
spod Milan Skrbinšek, je svojo nalogo popolnoma 

rešil in je to njegov, do zdaj gotovo največji uspeh 
v režiji. Vse dogajanje je postavil v učinkovito in 
primerno sceno, razdelil je skupine in zbore v jiro 
slor tako, da so prišli do popolnega izraza. Ko bo 
zborna igra še bolj vigrana, bo lahko dosegla še 
večje učinkovitosti. Edino v zadnjem dejanju bi 
vrnitev omamljenega sina materi v naročje ven-
darle lahko prikazal drugače. 

Naslovno vlogo je igrala ga. Bollar-Ukmarjeva. 
Njena do potankosti dognana in premišljena po-
doba močno učinkuje. Zajela je vso tragiko te žen-
ske in jo s čudovito globino prikazala. V nesreči je 
trpeč njen obraz iti njena notranjost, v čisti sreči 
ljubezni je nežno dobra in vesela, v žrtvi srečna in 
trpeča obenem. To težko vlogo je gospa rešila res 
tako dovršeno in popolno, kakor bi je ne mogla 
nobena druga umetnica pri nas. — Pastirja Aligija 
je igral g. VI. Skrbinšek, ki je tudi v tej vlogi do-
kazal svoj veliki igralski dar. Njegov pastir je mi-
ren. nekam zasanjan, močan in priroden, nagel in 
spet nežen. Združili taka in podonna razpoloženja 
in narave v sebi zahteva zares močnega igralca. Ko 
bi VI. Skrbinšek polagal še večjo pažnjo ua kul-
turo govora (jasna izgovorjava, pravilna artikula-
cija, nastavek 1-a. ki ga redno izgovarja kol trdi 
1...) bi se povzpel na najvišjo stopnjo igralskega 
oblikovanja. — Mater Candijo je prikazala ga. Ma-
rija Vera s tistim popolnim razumevanjem in s 
tisto globoko umetniško silo, kot to more le Marija 
Vera. Te močne žene, trpeče matere, ki jih ustvarja 
ta umetnica na našem odru, so postave, ki bodo 
živele še tedaj, ko te igralke nt- bo več na deskah. 
— G. Levar je prikazal vso strastnost in nižino 
podlega človeka Lazarja. — Tri hčerke, Splendoro, 
Favetto in Ornello so lepo zaigrale gospe Starčeva, 
Itazbergerjeva in I.evarjeva. V prvem prizoru so 
čudovito žive, vročekrvne Italijanke, potem pa v 
nesreči družine žalostne do konca. Vso to igro in 
prehod iz čustva v čustvo so gospe igrale s popolno 
dovršenostjo. Posebno lepo je prikazala nežno 
Ornello ga. Levarjeva. — Zone, sorolnice in va-
ičanke, so z velikim razumevanjem prikazale obred 
rumenega žita ob poroki in izražale z veliko pre-
pričljivostjo staro vero svojega rodil. — Femo je 
igral g. Bratina. Res, da nima lahke igre, vendar 
se zdi, da živi Se preveč v svoji prejšnji vlogi. — 
Starko zelenjarko je zelo dobro prikazala ga. Na-
hloc.ka. — Kopača zakladov je igral g. Benedičič. 
ki je dober v maski in mimiki, svetnika s hriba pa 
g. P. Kovič, ki je prav tako v zunanji podobi zelo 
dober, le notranje vsebine in polncsti mu mora 
dati več. — Omenili je treba še obsedenca g. Pod-
gorška in pa žanjce gg. Nakrsta, Verdonika in 
Tirana, ki so ustvarili tudi lepe podobe. — Zalo-
valke so s svojo igro in s petjem podčrtale tesnobo 
in težko vzdušje tretjega dejanja. Posebno je treba 
omeniti drugo žalovalko ge. Stritarjeve. 

Tako so igralci pripomogli s svojimi res do-
vršenimi podobami do uspeha te tragedije. A treba 
je omeniti tudi izredno lep in tekoč prevod pesnika 
Alojzija Gradnika. 

Igralci so bili deležni velikega priznanja od 
občinstva, tudi od italijanskih odličnikov, ki so se 
udeležili premiere. Predstavi je prisostvoval tudi 
Eksc. Visoki komisar Grazioli z govspo. P. 

Spet banditski umori 
v Beli krajini 
V Kalu pri Semiču je živel slepi siromak 

Čren Martin. Nikdar v ž iv l jenju ni videl zla-
tega sonca, bil je od rojstva slep. Bil je pa 
k l j ub svoji revščini |>ošten in dober in še pri-
beračen kos kruha jc delil s trpini. Vsi so ga 
imeli radi. Ko se je vračal iz Semiča na Grad-
nik. ga ustavi patrola banditov. »Tovariš od-
kod?« »Iz Semiča gospodje!« »Kakšni gospod-
je, mi smo tovariši. Koga si videl v Semiču?« 
»Slep sem, nikogar nisem mogel videti.« »La-
žeš pes!« in že so začele padati batine po si-
romaku, dokler se ni mrtev zgrudil. 

Plut Alojz i ja iz Vrtače je bila tik pred po-
roko. Bila je že oklicana ter se pripravl jala 
na svoj vzvišen poklic žene in matere. Okrog 

KULTURNI OBZORNIK 
Paul Claudel, pesnile »Marijinega 
Oznanjenja« 
Pred premiero v frančiškanski dvorani. 

Ne le v sodobni francoski, marveč v vsej ev-
ropski književnosti, in v katoliški še posebej, je 
Paul Claudel po globini in širini svojih stvaritev 
ter svojstvenem umetniškem stilu pesnik prve 
vrste. Če blesti danes v francoskem Parnasu 
dvoje velikih imen: Valery-Claudel, dajemo pred-
nost, četudi gledamo samo z estetskega vidika, 
Claudelu. Oba, Valery in Claudel, sta izšla iz 
šole velikih francoskih simbolistov: Rimbauda, 
Baudelaira in Mallarmea. Valery, zastoonik »či-
ste«, matematične poezije, tvorec kristalno lepih, 
toda hladnih stihov in predstavnik mediteranske-
ga latinskega duha, Claudel, vernik, pesnik-psal-
mist, pesniški oznajevalec Boga in njegovih po-
segov v svet, umetnik silne tvorne moči in velike 
verujoče duše, predstavnik katoliškega univerza-
lizma in duha, morda edini, res »krščanski pes-
nik v nekrščanskein svetu« (Marakovič). Pesnitve, 
kot Pet velikih Od, Maša, Corona benignitatis 
anni Dei, Pesmi ob času vojskč, in drame Talec, 
Svileni čevelj, Marijino oznanjenje itd., dajejo nje-
govemu ustvarjanju pečat tistega, kar imenuje -
prav za Claudela — Renč Labour: Planetarni zna-
čaj. V nekem svojem predavanju o Claudelu je po-
vedal njegov iskreni občudovalec, čeprav idejno 
drugače usmerjeni Georges Duhamel: >Književ-
nost, ki nas danes zanima, mora biti del našega 
življenja in naše duše.« S tem je najbolje označil 
Claudelov pomen, pa tudi pomen ln nujnost take 
književnosti, k i jo Claudel zastopa. Nakratko: 

resnične katoliške književnosti. Kajti Claudela -
pesnika ne moremo ločiti od Claudela-vernika. 
Sam pravi: »Ako je kaj novega v mojem delu, 
sem hvalo za to dolžan katoliški resnici. Vsa dru-
ga pota vodijo v zagato. Več nisem napravil, nego 
da sem se nalahno dotaknil neskončnega sveta, 
kjer se da še dosti čudežnega odkriti.« (Cit. A. 
Debeljak v Domu in svetu 1926). 

Pesnik Claudel se je rodil 6. oktobra 1868 
v La Fere-en-Tardenois. Študiral je v Parizu in 
si izbral diplomatski poklic. Kot konzul je služ-
boval skoraj po vsem svetu: v Rimu, v Pragi. To-
kiju, na Kitajskem, v Nemčiji in v obeh Ameri-
kah. Je torej pravi »meščan treh kontinentov«. 
Morda imajo prav zato njegova dela, ki so nasta-
jala v tako različnih rasnih in kulturnih središčih, 
toliko sveže umetniške in.^lovečanske širine ter 
vzvišenega poleta v duhovni svet. Claudel ni ču-
stven lirik, ni pesniški izpovedovalec subjektiv-
nih čustvenih razpoloženi, marveč umsko preči-
ščen in zavesten graditelj svoje mogočne umetni-
ške stavbe, izpovedovalec večnih objektivnih spo-
znav in resnic, ki jih odeva v magični čas svoje 
pesniške besede. Njegovo poslanstvo je oznanjati 
v svetu slavo božjo. Podoben je tistim stavbeni-
kom veličastnih srednjeveških katedral, ki so zi-
dali in gradili nele z znanjem, ampak z vso dušo 
in .rccra, z enim samim nesebičnim namenom, da 
se proslavi in svetu oznani Bog. To svoje vzvišeno 
pojmovanje umetnika je Claudel prejasno označil 
v Petru Craonskem (Marijino oznanjenje), ki je 
pravzaprav simbolična Claudelova podoba in 
pesniški čredo. . .. 

Paul Claudel je konvertit. V letih brezverskih 
vlad in laičnih šol, Renanovega pozitivizma, Zo-
lajevega naturalizma in dekadentske umetnosti, 

I se je cvet francoskih pesnikov in mislecev zave-
I del, kaj jc nekoč pomenila katoliška Francoska 
• in kaj pomeni eedaj Voltairova brezverska Fran-

coska: duhovni in moralni pogin. Pred pogledi ti-
stih, ki so Franciji hoteli vrniti stare vrednote 
in vero, ki naj reši narod pred propadom, je v 
vsem sijaju zablestel lik nekdanje njih rešiteljice 
sv. Ivane Arške. v Lurdu je opominjala, vabila 
in delila Milost Marija Brezmadežna. »Vrnimo se 
k veliki krščanski in nacionalni preteklosti svo-
jega naroda!« je klical cvet francoskih razumni-
kov. Ne pozabimo sv. Marjete Alacoque in sv. 
Vincencija, ki sta postavila osnove neumrlih orga-
nizacij. Organizacij, ki sla za francosko kulturo 
in narodov blagor storili več, kot ves Louvre in 
Versailies. Ne pozabimo na kulturno središče 
XVI I . veka, samostan I'ort-Royal, kateremu se mo-
rata zahvaliti za svojo veličino Pascal in Racine! 
In začeli so se vračati v odrešilno naročje Cer-
kve: Huysmans. Bourget, Bloya. Pegy. Dumesnil, 
Hello, Jammes, Bertrand, Renanov vnuk Psichari 
in še mnogi drugi, ki jim Francija dolguje velik 
del svoje duhovne in moralne veličine. In v Cer-
kev se je vrnil tudi Claudel. Svojo konverzijo je 
popisal sam in Mainage jo je priobčil v svoji 
knjigi Pričevalci katoliške obnove. Od takrat da-
lje je njegova umetnost postala katoliška in vsa 
v služhi katoliške ideje. Nikoli več ni mogel po-
zabiti vzhičenosti cerkvene liturgije. ki ca ie pri-
peljala v naročje Bogu in Cerkvi, in katere le-
poto nam prekrasno jwdaja v svojih pesnitvah in 
dramah. (Božična noč v Marijinem Oznanjenju.) Ni 
pokazal samo katoliški poeziii novo pot in raz-
mah, še močneje je to storil v svojih dramah, 
kjer je dal nove osnove katoliški drami in nje-
nemu pojmovanju, ko je »fatum« grških klasikov 
(Ajshil je njegov vzor) zamenjal z Milostjo, ter 
z njo na odru reševal najtrše, skrivnostne proble-
me tvornega in duhovnega svela. Najdovršenejše 
in najlepše delo med njegovimi dramskimi stva-
ritvami ie misterii Marijino oznanjenje, o kate-
rem bomo še poročali in katerega uprizoritev v 

Zakonci! 
Ljubljanski iupniki najlepše rabijo može in 

iene, da bi sc T nedeljo, 23. maj* ob 5 popoldne 
zbrali k slovesni posvetitvi brezmadežnemu Mari-
jinemu Srcu, vsak v svoji župni cerkvi. 

Klic naših tupnikov k tej nadvse važni posve-
titvi, — luliko rečemo v vrsti priprav na vsesplošno 
posvetitev školije 3(1. maja najražnejil, najlepši in 
najgloblji pripravi, naj bi zajel v»c iiioie in žene, 
zlasti starše brez izjeme in j i l i i d r u i i l o b n a š i 
V o d n i c i v v z v i i e n i m i s l i , da jo t r e b a re-
š i t i n a r o d iz t i sk in z a b l o d t d o p r i n a -
š a n j e m o s e b n i h ž i I c v. N p o k o r o , i oseb-
n i m p o b o I j S a n j e m . z d o b r o v o I j n i m spo-
z n a n j e m . d a j e p r a v a pot n a še n a r o d n e 
o b n o v e le po p u l i t e s n i t i , p r a v i c e in lo-
po t e b o i j e. 

V izrednem ča«n prihaja ta klic. Ves naš narod 
je hudo preizkušali zaradi zunanjih svetovnih do-
godkov in tudi zaradi takih, ki so zrasli pri nas 
doma zaradi zmotnih osnov človeškega mišljeni« in 
zgrešenega življenja. Poli iz stisk in zablod iščemo 
danes vsi, vsak posameinik iu ves svet. Vsak po-
šten človek moro primati, da vse, kar ima na-
pačno podlago, danes razpada Vs i d o b r o ču-
t i m o , da n a s iz I e h e r o z «t t ne m o r e r e š i t i 
č l o v e š k a m o č . a m p a k s a m o b o ž j a p o in o č. 
Marija. na>a Mati. katere se je naš narod vedno 
oklepal v vseli težkih trenutkih svoje preteklosti, 
pa je v Fatimi dobrotno vsemu svetu jiiMio poka-
zala. v fem je rešitev sveta Naročila je: »Treba je, 
da ljudje spremenijo življenje, s« poboljšajo, delajo 
pokoro, molijo in se žrtvujejo za grešnike, ne žalijo 
več (• os poda, ker je že vse preTeč žaljen.« 

Ali UP bomo ie v tem nekaj žrtvovali, če bomo 
skušali pohiteti sami v župnijsko cerkev, da lipo-
venio to plemenito dejanje posvetitve, izročitve Njej, 
ki je od nekdaj naša ravctnica, kljub temu, da »mu 
se morila že posvetili. 

K e r ste z a k o n c i n o s i t e l j i z a k o n s k i h 
c e l i c , i i k a t e r i h d o b i v a n a r o d s v o j e hče-
re in s i n o v e in v v e l i k i m e r i t u d i s v o j 
d u h o v n i o l ira i . so le posvetitve v nedeljo tnko 
velikega pomena, tako bistvene važnosti r vsem 
letošnjem feščenju Matere božje, da j e z a r a d i 
n j i h p r a v , če o p u s t i t e u e k a k r š n e k o l i 
d r u g e p r i r e d i t v e in da * e z a d r ž i t e za 
p i č l o u r o v s v o j i | a r o i c c r k v i , k j e r b o s I o 
i z p o v e d a l i t n l e p o d e j a n j e p o s v e t i t v e 
b r e z m a d e ž n e m u M a r i j i n e m u S r cu . 

Ako s to udeležim kaj žrtvujemo, storimo to 
radi v »pokornem duhu. Saj bomo morila žrtvovali 
le kak nagih po lepem izletu iu podobno, pa jn 
prav, da lo irivujemo v duhu pokore za moje iu 
drugih pregrehe. 

Notranji mir in ureditev po načelih krščanske 
pravičnosti in ljube/ni v edinosti in zvestobi Uogu 
naj prejme narod, družine iu posamezniki. 

Z a r a d i vas s a m i h , ( l a s t i pa z a r a d i na-
š i h d r u ž i n , p o j d i t e , m o ž j e in ž e n o , ma te-
re i II o č e t j e v n e d e l j o k p o s v e t i t v a m v 
ž II p n e c e r k v e in se i z r o č i t e N j e j , k i h o č e 
n a m v sem t o l i k o d o h re g a 1 

Spored Marijanske akademije 
l judskošolskih otrok v nedeljo. 23. t. ni. ob U . 

dopoldne v Un ionsk i dvorani poil pokrovitelj-

stvom prevzvišenega dr. Gregori ja Rozmana . 

L P. Krizostom- »Marija imam le resnično 
rad«. Recitacija. 

2. P. Frančišek Ačko: »Poglej o l t a r ček . . . « 
Breda Sček: »Ntotisoč pozdravov«. 
Stanko Premrl: »češčena Mari ja«. 
Mihelčič: »Slovenska zemlja«. Poje otro-
ški zbor. 

3. P. Krizostom- »Moje strune kronani kra-
ljici.« Ilccitacija. 

4. P. Krizostom: »Marija sprejmi me v svo-
je Srce«. Zborna rcritacija. 

5. Vodopivec: »Nedeljsko jutro«. Pojo de-
klice. 

6. Lojze Mav: »Najmanjš i izmed malih ven-
čajo Mari j ino Srcc.« 

7. Nikola j Jcločnik: »Marij in čudež« — 
Prizorček. 

8. P. Krizostom: »Naša trdnjava«. Zborna 
rccitacija iu petje. 

* 

Vslopnice za ljudskošolsko mladino so se-
deži po 4 lire, stojišča po 2 liri. — Predpro-
daja vstopnic je v trgovini Sfiligoj, Frančiškan-
ska ulica 1. 

15. maja tega leta pa jo je zajela skupina ban-
ditov, jo odgnala na Spodnj i Suhor, nato pa v 
Drage, kjer je bila zaklana. Zverinski razboj-
niki se res nc strašijo nobenega krvoprelit ja. 

N A R O Č A J T E » S L O V E N C A « 

frančiškanski dvorani ho vreden kulturni in kato-
liški dogodek. Že zdavnaj bi ga morali videti na 
našem največjem odru, ki pa ni našlo mesta zanj, 
pač pa za razno — svedrovce. S. 3. 

Vsebina in simbolni pomen 
»Marijinega Oznanjenja« 

1. Vsebina. 

Marijino oznanjenje je Paula Claudela najlep-
ša drama. Ko so jo 1. 1912. po tretji predelavi 
prvič igrali, so vsi strmeli, češ lo je res »čudovita 
drama«. Claudel jo je imenoval misterij, kar bi 
6e reko: igra jx>lna skrivnosti. In res, žc dejanje 
samo je skrivnostno. Zakaj razen krize v prvem 
aklu se prav za prav vse godi za odrom. Dejanje je 
treba sestaviti iz nekaterih točk, ki tonejo v po-
govoru. A pogovor se ne prede po klasičnih vzor-
cih: osebe ne povedo jasno, kaj so, kaj delajo, 
kaj morejo, ampak zadevajo se ob slo in slo 
točkah, ki se ti zde brez zveze, če gledaš površ-
no. Ugibajo so in mi jih ugibamo. Od Ironutka do 
trenutka pa se zabliska, da jim pogledamo v glo-
bino srca. 

Godi se pa tole: Ana (v A. Debeljakovem pre-
vodu Andrej) Vercors, kmet v Combernonu na 
Francoskem, določi svojo starejšo hči, osemnajst-
letno Violano. svojemu zvestemu hlapcu Jakobu. 
Jakoba pa ljubi tudi Vercorsova mlajša hči Mara, 
sebično, materialistično bilje. Mara se želi z Jako-
bom poročiti še posebno zalo. da bi lako pode-
dovala očetovo premožpnje. Zalo snuje načrte, da 
bi spodnesla sestro, krotko Violano. 

Polem ko je Vercors zaročil Violano z Jako-
bom. se odpravi na pol v Sveto deželo. To je proli 
1. 1430. h koncu srednjega vpka. Velika družina 
krščanskih narodov je skoro obupala. Francozi ni-
majo kralja, krisljani pa imajo namesto euega pa-



r a n t t e - d c h l c t a 

samo za vas : 
Jakl ič: S V E T L A P O T (Cista mladost) 

Knjiga za dekleta m tante. Vez. 32 l ir 

Toth: P O M L A D N I V I H A R J I 
(Fantovska mladost) Br. 'i3, vez. 30 lir. 

Gerely: D A J M I S V O J E S R C E 
Knjiga za dekleta. Br. 25 lir, vez. 85lir 

Weiser: LUČ Z GORA. Povest iz dijaškega 
življenja. Br. 14 tir, kar. 17 lir, vez. 21 lir 

ae novice 
Koledar 

Sobota, 22. velikega travna: Emil in Kast, 
mučenca; Rita, vdova; Roman, opat. 

Nedelja, 23. velikega travna: Jan. Rossi, 
spoznavalec; Dezideri j , škof in mučenec; Ba-
zilej, škof in mučenec. 

Zgodovinski paberki 
22. velikega travna: 

I. 1813 se jo rodil v Leipzigu tvorec muzi-
kalne drame in reformator gledališča ter eden 
najpomembnejš ih komponistov Rihard VVagner. 
Mlada leta je preživel v Dresdenu in Leipzigu, 
k jer j e študiral fi lozofijo in estetiko, pa se na-
to povsem posvetil glaslu. V njegovih muzikal-
nih dramah se je približala pesnitev glasbi in 
glasba pesnitvi, nalogo antičnega kora je pre-
v zel orkester, ki na simfonit no-polifonični na-
čin izraža in spremlja zunanj i iu notranj i po-
tek naj tu jnejš ih struni duševnega živl jenja na-
stopajočih oseb. Začel je pod Beethovnovim 
vpl ivom, prva dela kažejo še precejšnji pri-
zvok romantike. Opera »Rienzi« (1838—40) pa 
že kaže v svoji obdelavi prihajajočega kompo-
nista dramatika. Umrl je v Benetkah I. 1883 — 

L 1882 so dogradil i Švicarji z i tal i janskim 
sodelovanjem I ' k m dolgi St. Gothnrdski pre-
dor, ki veže severno Ital i jo s Švico — 

1. 1883 je umrl v Parizu »kra l j francoske 
literature v tO. stoletju«, lirik, epik, dramatik 
in kritik Virtor I !ugo. Z očetom, napoleonskim 
generalom, je preživl jal otroško dobo v Nnpo-
l i ju in Madridu, potem se je naselil z materjo 
v Parizu in šel o prevratu 1851. leta v pregnan-
stvo v Bruselj, na Jcrsey in Guernesev, k jer 
si je zgradil dom. Po sedanskem porazu 1. 1870 
se je vrnil v Pariz in se vrgel v politiko. Ko 
ie umrl. so ga pokopali kakor kakega kra l ja . 
Bil je sin svoje dobe, men jal nazore, kakor ga 
je gnalo čustvo, bil v mladosti veren kristjan, 
»ki je slavil bourbonski prestol in katoliški ol-
tar«, se nagni! k bonapartistom, ločil od cerkve, 
se prelevil v repnblikanea in nacionalista, v 
internacionalista in socialista, častil domovino 
in svobodo, oznanial versko strpnost in med-
narodno spravo. Od njegovih del so na jbo l j 
znane drame: Cromvvell, l lernani , nnjslovi-
tejša drama francoske romantike, dal je Marion 
Delorme, Le roi s"umuse, Lucrece Borgia in ro-
mana: Notrc-Dame de Pariš in Les misčrablcs. 

Kavi grobovi 
"f" V Ljubljani se je dne 21. maja po dolgi in 

težki bolezni vdano preselil k Bogu g. Dragu Ca-
puder. star 28 let, iz. znane in ugledne družine 
dr. K. Capudra. Pokojnik, ki ni imel od zemskega 
življenja ničesar lepega, bo našel zdaj svojo srečo 
pri Bogu. Žalujočim staršem, sestram, bratom in 
oslalim svojcem naše iskreno sočutje! 

+ V Ljubljani je v visoki starosti R7 let mir-
no v Gospodu zaspala gospa Frančiška M o ž e . 
Pogreb bo v soboto. 22. maja, ob pol štirih popol-
dne iz kapelice sv. Frančiška na Žalah na pokopa-
lišče k Sv. Križu. 

Naj ji sveti večna luč! Žalujočemu tf. Sinu in 
ostalim sorodnikom naše iskreno sožalje 1 

Starši! 
V nedeljo, 23. maja, ob 11 dopoldne 

pojdimo vsi v Unionsko dvorano gle-

dat otroke, ki se bodo izkazali z 

akademijo v čast Materi božji. 

Vstopnice so v predprodnji v trgovini Sfil igoj. 

Vodstvu šol na j preskrbe skupinske vstopnice 

za mlndino, ki j i h dobe od 4 lire navzdol! 

— Gostovanje ital. igralske družine RENZO 
R ICC I bo v ponedeljek, 24., torek, 23., in sredo, 
2h. maja, v dramskem gledališču. Začetek vsa-
kikrat ob 18. l a gledališka družina slovi kot 
ena najbol jš ih v sodobni Italij i . Igrali bodo dve 
sodobni i tal i janski komedi j i in dramo slavnega, 
pred kratkim umrlega dramatika Roberta Brac-
ca »Mali svetnik«. Druga dva avtorja sta Ce-
sare Viola z igro »Skupno življenje« in Vin-
cenzo Tieri z igro »Tako l jub i l« Glavne vloge 
pri vseh treh predstavah «o v rokah vodje te 
skupine Renza Biccija in prve igralke Eve 
Magni. Vstopnice za ta gostovanja bodo v pred-
prodaj i pri dnevni blagajni v opernem gledali-
šču od sobote od 10.30 dalje. Cene normalne 
dramske. 

— Železniški upokojenci! Po pozivu Pokrajin-
skega sveta korporacij v svrho preskrbe drv, mora 
postaja Ljubljana predložiti odgovarjajoči seznam. 

Vsi upokojenci okoliških občin mesta Ljubljane 
kot Ježica, Dev. Marija v Polju, Dobrunje, Rudnik, 
Brezovica in Dobrova naj se nujno zg las i jo na po-' 
staji Ljubljana v pomožnem uradu nasproti vozov-
ne pisarne v sladišču. Rok do vključno 20. t. m. 

— Še so hladna jutra . V četrtek je bil po-
dnevi topel in jasen. Marsikdo pr ičakuje , da 
pritisne hujša vročina, vendar se sedaj giblje-
mo v zmerni vročini, ki presega le neka j sto-
pin j nad 20 Celzi ja. V četrtek ie bil v mestu 
zaznamovan termperuturni maks imum +21°, 
v jietek z ju tra j je po lmrjanski ravnini valo-
vila meglu. Dopoldne je bilo lepo in jasno. No-
či so sedaj izredno lepe. Barometer je v petek 
dosegel stanje 768.3 mm. V četrtek proti večeru 
sc je močno pooblačilo. Dežja pa ni bilo. 

— Rnzpruve pred l jub l j ansk im mai im ka-
zenskim senatom. Mali kazenski senat v Ljub-
l jani je ta teden v torek in sredo sodil več 
nevarnih tatov. Zaradi dvakratnega zločina 
vlomne tatvine je bil 32 letni kovaški pomoč-

nik Jože Berlot, doma iz šmartna pri Lit i j i , 
obsojen na 1 leto in 5 mesecev robijo. Na jpre j 
si je ponoči 20. decembra lani prilastil 5 po-
gonskih jermenov in precej pločevine v vred-
nosti 20.230 lir. Vse je bilo last tovarnarju Ivu-
na Berniku. Ponoči I I . februar ja pa je Berlot 
odnesel tovarnarju Jerneju Jeleniču elektro-
motor in pogonski jermen, vse v vrednosti 10 
tisoč lir. Obe tatvini je Berlot priznal . Da l je 
je bil obsojen samski delavec France Lorger, 
rojen 2. uprilu 1003 v Šmarju pri Jelšah, zaradi 
vlomne tutvine na 7 .mesecev strogega zapora, 
ker je v neki gostilni ukradel gostu suknj ič, 
vreden 200 lir, in natakarici Tončki 600 lir 
vredno 9 litrsko pletenko. — Na osem mesecev 
strogega zuj)ora je bil obsojen Karol Godler, 
samski delavec, doma iz Zgor. Sv. Lenarta pri 
Brežicah, zaradi zločina tatvine, ker je 14. apri-
la letos ukradel v neki gostilni natakarici An-
gelci zimski plašč, v katerem je bilo 280 lir 
gotovine. Tat je bil k sreči zasačen in flagranti 
in nima natakarica nobene škode. 

— Nesreče na deželi. Janez Tomšič, 3 letni 
posestn. sin v Lanišču, j e prišel v bolnišnico 
hudo poškodovan po gluvi. Razbesnel vol ga je 
podrl. Fantek je bil v veliki nevarnosti, na ga 
vol z rogovi predere. — Kožel j Bernard, 4 letni 
posestnikov sin v Trebnjem, je pudel s peči 
in si zlomil desno roko. 

Iz dela in življenja - od iu in imn 

Redek 

Z Gorenjskega 
ptičji gost na Gorenjskem. Okrožni 

lovski mojster za kranjsko lovsko okrožje je spo-
ročil, da je videl nad Naklem v višini 200 m pla-
ninskega orla, kako je vozil v velikih krogih. 
Pod njim in ne daleč vstran sta se spreletavala 
še dva kragulja in en 6kobec, vendar se kraljev-
ska plica ni zmenila zanje. Kake pol ure je lov-
ski mojster mogel opazovati planinskega orla. ki 
je nalo odjadral proti 6everu. Pred nekaj leti so 
bili planinski orli še domu v prepadih na Storži-
ču. Na žalost sedaj ne gnezdijo več tam in je pla-
ninski orel, ki so ga opazili, najbrž priletel e se-
vera le na obisk. 

S Spodnjega Štajerskega 
Štajersko kmetijstvo v pridelovalni bitki. V 

zvezi 6 pridelovalno bitko za kmetijsko območje 
štajersko je bilo v zimi leta 1942-43 prirejenih 
vsega skupaj 1081 zborovanj, katerih se je udele-
žilo 107.000 spodnještajerskih kmetov. V istem 
času so predvajali filme skupno na 461 predsta-
vah in sicer skupno 42.600 obiskovalcem. Vsega 
skupaj so predvajali največ filme državnega pre-
hranjevalnega urada. Kmetje so se teh prireditev 
kljub temu, da so včasih morali ho ' i t i zelo da-
leč k predstavam in zborovanjem, zelo radi ude-
leževali in odnesli od njih tudi znatne koristi. 

Zbirka starih oblek in obutve bo prirejena 
na vsem Spodnjem Štajerskem od 23. maja do 
12. junija. Časopisi opozarjajo gospodinje, naj do-
bro pregledajo stare zaloge in naberejo vse ne-
potrebne tkanine ter jih oddajo na zbirališčih kra-
jevnih skupin. Posebej opozarjajo oglasi na to, 
kako stare cunje laliko še koristijo, če se zberejo 
in nato oddajo in končno postanejo surovina za 
nove tkanine. Časopis objavlja tudi podroben se-
znam vseh najrazličnejših tkanin in ostaukov tka-
nin, ki jih nabirke sprejemajo. Nibirati velja cu-
nje vseh vrst iz volne, bombaža, platna, svile, 
umetne svile, konoplje, jute in umetnih voln. Da-, 
lje oblačila in obleke, 6taro perilo, kravate, noga-
vice, stare zastave in zavese, preproge, vreče, klo-
buke, copate iz klobučevine pa naj si bodo te 
stvari raztrgane, razžrte od moljev, umazane, 

mastno ali kakor koli drugače za uporabo ne-
primerne. Dalje velja za obutev in škornje vseli 
vrst, da sprejema nabirka nošeno obutev, pa naj 
se tudi ne da več popraviti. Isto velja za usnjp.te 
gamaše, drugo usnjato robo, gumijaste čevlie in 
galoše. Vzporedno z vsem tem gre tudi nabirka 
že ponošene, a še uporabne moške in ženske oble-
ke, moškega in ženskega perila. 

O zdravilišču v Dobrni prinaša mariborski 
tednik daljši članek s slikami. Najprej govori o 
zgodovini zdravilišča, nalo o njegovih tehničnih 
napravah pri zajetju toplih vrelcev. Zdravilišče 
premore 260 sob. , 

Zborovanje krajevnih skupin • trboveljskem 
okrožju. V krajevnih skupinah Radeče pri Zid. 
mostu in Št. Juri j pod Humom so bili službeni 
sestanki v krajevnih skupinah. Zliorov se je ude-
ležil tudi okrožni vodja Eberhardt, ki jc dajal 
navodila za nadaljnje delo in poudarjal, da se 
doseže najlepše uspehe s tovariškim sodelovanjem. 
Podčrtal je dalje, da je delo v štajerski domo-
vinski zvezi častna služba, ki zahteva tem večjo 
požrtvovalnost ter koristi ljudstvu. 

Prvi delopustni tečaj v Celju je bil minulo so-
boto in nedeljo. Prirejen je hit za člane socia,-
nega skrbstva iz celjskega okrožja. Kot prvi je 
predaval načelnik socialnega skrbstva za VFO 
okrožje dr. VVolloscheg o organizaciji socialnega 
skrbstva, ki ima sedaj že 46 posvetovalnic za ma-
tere. Te posvetovalnice je obiskalo 62.000 mater. 
Ureditev otroških vrtcev tudi napreduje in bo 
do konca maja odprt v okrožju že 50. otroški vrtec. 

Bila so nadalje še druga strokovna predavanja, 
tako je predaval član stranke Krnning o razvoju 
nacionalno-socialističnega socialnega skrbstva, okr 
vodja Dorfmeister jo prevzel svetovno-nazorni in 
politični pouk. 

Smrt uglednega posestnika in njegovo luere. 
V Budini v ptujskem okrožju so našli 73 letnega 
posestnika Alojzija Cimermana ubitega na nje-
govem dvorišču. Nekdo ga je ubil s krampom. Ista 
usoda je doletela posetnikovo Q.7 letno hčer Mari-
jo Kovačec, ki je bila napadena v kolarni. Mo-
rilec je nato nakradel mast, meso in nekaj obleke. 
Oblasti so kmalu prijele morilca, 25 letnega po-
možnega delavca Konrada Vilčnika. ki je dejanje 
priznal in povedal, da je storil vse to zato, ker je 
zvedel, da je Ciinerman dobil 2000 M za oprav-
ljene dobave. Denarja seveda ni našel, ker je 
Ciinerman spravil denar v Ptuju. 

Smrtna kosa. V Mariboru sta umrla brivski 
mojster Otmar Rescheneder in 61 letna zasebnica 
Ivana Tarkoš; v Ptuju je umrla poznana lastnica 
trafike 57 letna Roža Kamenšak, v Hočah pri Ma-
riboru pa je umrla vdova po nadučilelju Marija 
Mejovšek. 

Iz Hrvaške 
Odlikovanje voditelja nemške narodnostne skn-

pinc. Poglavnik je pred kratkim sprejel voditelja 
nemške narodnostne skupine v NDII dr. Altgayerja 
ter mu je v znak priznanja zaradi organizacije mi-
lice nemške narodnostne skupine in zaradi nje-
nega sodelovanja pri trebljenju partizanskih sku-
pin in zaradi uspešnega vodstva prehranjevalne 
organizacije podelil najvišje hrvaško odlikovanje 
red kralja Zvonimirja I. stopnje z zvezdo in meči. 

Predlog o graditvi novo reprezentativne mest-
ne palače v Zagrebu. Pred dnevi je imel v Za-
grebu zanimivo predavanje o bodoči gradbeni 
delavnosti zagrebškega mesta, upokojeni tehnični 
nadzornik inž. Milan Panjkovič. V svojem govoru 
jo omenjal velike sedanjo ovire, zaradi katerih 
so zagrebško mesto ne more razvijati tudi v ši-
rino. Po njegovem mnenju je glavna taka ovira 
železnica z vsemi svojimi postajami v mestu. Zato 
inž. Panjkovič predlaga premestitev železniške 
proge na južno obalo Save, kjer naj hi stala tudi 
nova reprezentativna postaja za osebni in tovorni 
promet. Na mestu, kjer stoji današnji zagrebški 
glavni kolodvor pa naj po njegovem mnenju mest-
na občina zgradi monumenlalno palačo za svoje 
potrebe. Mestna občina po Panjkovičem predlogu 
potrebuje za vse svoje urade tri velika in moder-
no urejena ter opremljena poslopja. V prvi palači 
naj bi imel svoje pisarne župan. V njej naj bi 
bila tudi velika posvetovalnica in vsi ostali mestni 
uradi, ki so danes raztreseni po celem mestu. 
Drugo poslopje bi bilo rezervirano za pisarno 
vseh mestnih podjetij, tako, mestne elektrarne, 
plinarne, cestne električne železnice, mestnega ga-
silstva, mestne hranilnice, mestne blagajne in 
mestne davčne uprave. V tretji palači bi bili pro-
stori za glavno reprezentativno mestno posveto-
valnico z veliko dvorano in vsemi potrebnimi 
stranskimi prostori, za mestno knjižnico, mestni 
muzej, mestni arhiv, slavnostno dvorano in župa-
novi prostori za slovesne sprejeme. V njej bi bilo 
tudi več stanovanjskih prostorov, v katerih bi 
laliko stanovali visoki gosti, ki prihajajo na obisk 
v Zagreb. To poslopje bi imelo v sredi visok stolp, 
ki bi lahko služil kot opazovalnica za gasilsko 
stražo. Del sredstev, ki bi bila potrebna za zi-
danje teh palač bi zagrebška občina dobila lahko 
od prodaje vseh dosedaniih svoiih hiš in stavb. 

Obletnica smrti dr. Merza. Dne 9. maja sta ve-
liko križarsko bratstvo in sesterstvo v Zagrebu 
imela spominsko slovesnost ob petnajstletnici smrti 
svojega voditelja pok. dr. Merza. Zjutraj je bila 
najprej sveta maša, ki jo je služil nadškof dr. Ste-

peža kar tri. Ker je svet ves zbegan zaradi vojsk 
in prevratov, Anu Vercorsu vest ne pusti, da bi 
ostal doma v miru in sreči. Zalo gre na daljno 
božjo pot, da bo molil in bo sedem let suženj pri 
Sararenih. 

Ko je stari gosoodar odsoten, napne Mara vse 
sile. Sestro Violano zatoži Jakobu, da se mu je 
izneverila in da zdaj namesto njefa ljubi gradite-
lja stolnic, umetnika Petra iz Craona ((Krana). 
Ta si je res hotel pridobiti Violanino ljubezen 
s silo, toda Violana je bila za njegove zapeljive 
besede gluha. Za kazen je Bog umetnika udaril z 
gobami. Polna Kristusove ljubezni mu Violana 
streže, in ko se gobavec pogreza v obup. ga po-
ljubi s Kristusovim pol jubom, pač v tedanjem pre-
pričanju, da gob more rešiti le deviška duša. 
»Zakaj si ga poljubila?« jo bo vpraša! nekega dne 
Jakob, njen zaročenec, in Violana mu l-o odgovo-
rila z iskrenostjo umirajočega človeka: >Ah. bil 
je tako zelo žalosten, jaz pa tako srečna!« Mara 
pa to s pretiravanjem in natolcevanjem prinese 
Jakobu. 

Ta najprej ne more verjeti in še naprej ljubi 
Violano. Zdaj Mara vpreže v svoje kovarstvo tudi 
mater Eliz.abeto, sicer dobro, a preveč zemeljsko 
ženo, sestri pa zagrozi da 6e bo na njen jx>rofni 
dan obesila. Krotki Violani se obunana sestra za-
smili; hoče ji rešiti telo in dušo. Obleče se v po-
ročno dalmatlko, prav tako, kakor so jo nosile 
slroge redovnice, ki so se Bogu žrtvovale v Mari-
jinem (šmarijskem) samostanu na hribčku nad 
Vercorsovim posestvom. Jakob misleč, da gresta 
k poroki, vdnno poklanja svoje srce nevesti. Vio-
lana pa pusti, da ii ljubljeni ženin zopet in zopet 
1'onovi svoje obljube: toda iz toplote tega razgo-
vora diha nesrečna slutnja, ki prinaša smrtni vonj, 
tako domaČ Claudelu, kadar slika ljubezen. Vio-
lana razodene Jakobu, da je v Petrovi službi na-
lezla gobe in da se namesto z njim poroča z bo-

lečino in smrtjo. Ve, da povprečen človek ne mo-
re vzeti gobavke, ker mu »njena duša ne zado-
šča«, zato njena ljubezen ni za povprečnega moža. 
Jakob ie prešibek, da bi nevesti verjel brezpogoj-
no, rajši verjame Mari, prekolne Violano in jo 
pahne v strašno zatočišče gobavcev. 

Nato se Jakob poroči z Maro. Mine osem let, 
a njegovo srce še ni ozdravelo od rane. ki mu jo 
je zadala Violana, kakor sam misli, z nezvesto 
ljubeznijo. Medtem so Violano gobe strašno raz-
žrle in ji ugasile telesne oči, prižgale pa so ji 
duhovno svetlobo novega spoznanja. V trpljenju 
se je čudovito razcvetela njena svetost in njen 
nadzemski vonj je napolnil vso okolico. 

Tedaj Mara izgubi edinega otroka. Ker vidi, 
da ni druge pomoči, nese mrlička k svoji sestri, 
gobavi Violani. To se zgodi v čudoviti sveti noči, 
ko se franroski kralj Karel VI I . v spremstvu sve-
te Ivane I)'Arc vrača v Reims h kronanju. Dele v 
naročju gobavke oživi. Njegovo novo življenje je 
sad Violaninih bolečin. To razodeva tudi barva 
dekličinih oči, ki niso več črne kakor Marine, am-
pak sinje kakor Violanine. Ko Mara to opazi, si 
misli: »Zdaj ho mož vedel, kdo mu jo hčerko po-
daril, in me ne bo več ljubil.« 

Zato leto pozneje izvabi slepo sestro iz zato-
čišča gobavih in jo pahne v peščeno jamo, iz ka-
tere je kopal Peter Craonski pesek za svoje stol-
nice. Smrtno ranjeno ubožico najde umetnik in jo 
ponese na očetov dom v Combernon. Umirajoča se 
pretresljivo pogovarja 7. Jakobom. Prepričevalno 
mu razodene, kako čista in zvesta je bila njena 
ljubezen in kako mu je lani na sveti večer s po-
rodnimi bolečinami »podarila prezalo dele«. Zdaj 
je ves »vitrt. A Violana mu narekuje svojo posled-
njo voljo: Mari naj odpusti iz srca; kar je na njem 
človeškega, naj ostane v Combernonu Mar: ln obu-
jeni hčerkici, njegova duša pa, če hoče, naj ostane 
združena z neko drugo dušo v nebesih. Nato Vio-

lana umrje. Peter Craonski jo dene v grob, oče 
Vercors pa se vrne iz saracenske sužnosli. 

2. Simbolika. 

Marijino oznanjenje je polno simbolov. Ze na-
slov sam je skrivnosten. O Mariji drama molči, a 
prisotna je v svoji svetlobi, ki se odbija na Vio-
lano; prisotna je v angelskem pozdravu, ki ga 
govore zvonovi in ki ga posluša Violana kakor 
sebi poslanega. Podobno kakor Marija bo sprejela 
poslanstvo trpljenja za rešitev človeštva. Zato se 
igra začne z jutranjim angelovim sporočilom in 
konča z večernim Ave. 

Na hribu, ki sanja nad posestvom njenega 
očeta, zaprte kakor v skrinji zaveze, se použivajo 
v božji ljubezni, z molitvijo in s pokoro za grehe, 
ki jili ne poznajo, samostanske device. Violana je 
mladika, ki je pognala iz skrivne^ korenine, ki 
se je iz tega vrha poglobila v vznožje. Torej tudi 
Violana sama je sad duš, ki se v Botu žrtvujejo, 
čeprav žive navidez neplodno bogomiselno življe-
nje. 

Gobe, ki jih je dobil Peter Craonski, potem 
ko je poskusil zlorabiti VioLno, so oči vidno sim-
bolne. Takoj ko je Violana gobavcu odpustila in 
se ga usmilila, nesrečnik ozdravi. To pa zalo, ker 
je čista devica takrat vzela greh nase: zdaj je 
6ama gobava. Te gobe so nedolžne, a Jakob, ki 
pozna le pravico, ne pa ljubezen, jih ne razume, 
zalo so pregrada med zaročencema. Gobe so torej 
nosilke božjega zvanja, orodje preizkušnje in čini-
toljica Violanine svetosti; iz njili zbrsli trpečemu 
svetu rešpnje, Marini hčerki pa novo življenje. 

Violanin sestanek z umetnikom Petrom je zju-
traj. oh zarji življenjskega zvanja mladega dekle-
ta. Z Jakobom se snide opoldne, v ooncu in rvet-
ju: z Maro in njenim mrlifkom v snegu na sveti 
večer. 

Mara pahne sestro v jamo, iz katere jc kopal 
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pinec. nato pa slovesna akademija. Popoldne 60 se 
zagrebški križarji zbrali polnoštevilno na grobu 
pok. Merza. 

Nove hrvaške dobrodelne znamke. Hrvaški pro-
melni minister je dovolil izdajo novih hrvaških 
poštnih dobrodelnih znamk 7. doplačilom na osnov-
no vrednost. Čisti dobiček teh znamk, ki bodo v 
prometu meseca julija in avgusta, bo šel v sklad 
za podpiranje vdov, otrok in družin padlih hrva-
ških legionarjev. 

Zidanje novih dečjih domov v NDH. Glavno 
ravnateljstvo za zdravstvo v ND11 posveča veliko 
pozornost zidanju novih dečjih domov v posamez-
nih hrvaških pokrajinskih središčih. Da bi zidanjo 
takih zdravstvenih, obče koristnih ustanov še bolj 
pospešilo, je dalo omenjeno ravnateljstvo izdelati 
enotne načrte za dečje domove, katere bodo posta-
vili na sedežih vseh velikih žup. 

Odlikovanje rudarjev v Tcsliču. V Tesliču so 
imeli te dni veliko slovesnost, med katero so za-
stopniki hrvaške vlade izročili razna hrvaška vo-
jaška odlikovanja tamošnjim rudarjem, železničar-
jem in domobrancem, ki so te v letošnjih zimskih 
mesecih krepko postavili po robu posameznim par-
tizanskim oddelkom. 

Tečaj za izdelovanje Igračk pri vodstvu nsta-
škc mladine. Vodstvo hrvaške ustaške mladine jo 
pred kratkim odprlo tečaj za izdelovanje otroških 
igračk. Tečaj obiskuje precej otrok, ki so se pod 
strokovnim vodstvom že naučili izdelovati najraz-
ličnejše igračke od enostavnih škatlic pa vse do 
lepega okrasja za božično drevo. 

Na sedežu veliko župe Pokupje v Karlovcu so 
pred kratkim ustanovili poseben sklad za ob-
novo porušenih občinskih in šolskih poslopij na 
področju omenjene velike župe. 

Iz Srbije 

Glasbene prireditve beograjske radi jske po-
staje. V vrsti glasbenih prireditev, ki j ih orga-
nizira beograjska radi jska postaja, je ista po-
staja priredila prejšnj i teden s svojim orke-
strom dva simfonična koncerta. Prvi je bil v 
dvorani inženirskega doma ter je imel na spo-
redu veselo glasbo; drugi pa v veliki dvorani 
Kolarčeve l judske univerze ter so na n jem so-
delovali tudi čloni in članice nemške državne 
opere iz Hamburga, ki so se po svojem gostovu-
n ju v Sofi j i ustavili v Beogradu. 

Nova muzejska središča v Srbi j i . Srb i ja Je 
zelo bogata na zgodovinskih, narodopisnih in 
kulturno-zgodovinskih spomenikih in najdeni-
nah. Da bi se te stvari čim bol j ohrani le in 
zbrale v popolnejše zbirke, so v Beogradu usta-
novili poseben odbor, ki je prevzel vso skrb za 
ohranjevanje zgodovinskih in kul turn ih spo-
menikov. Omenjen i odbor bo ukreni l vse po-
trebno, da bodo vsa srbska okrožna mesta do-
bila svoje muzeje. Vsuk kra j bo seveda imel 
tudi svojo karakteristiko po predmetih, ki so 
j ih v dotičpi pokra j in i našli in izkopali. Za srb-
sko umetnost in zgodovino bodo vsekakor naj-
važnejši muzej i v Kragujevcu, Val jevu in Kru-
ševcu, za narodno umetnost v Užicah, Kralje-
vu, Leskovcu in Šabcu, za arheološke na jdbe 
pa v Požarevcu, Zaječarju in Jagodini. 

Nove srbske znamke. Srbska poštna unrava 
je pred dnevi izdala nove poštne znamke v 
korist »Društva vojnih invalidov«. Znamk je 
štiri vrste in v različni vrednosti ter vse sku-
paj predstavl ja jo serijo. Dobi j ih laliko tisfi, 
ki si za ta namen nabavi poseben bon. Osnov-
na cena znaša 330 dinarjev. 

Letošnja setev v Srbij i . Srbski minister za 
narodno gospodarstvo Radasov Veselinovič pra-
vi v velikonočni številki Srbskega Naroda, da 
srbska zeml ja še nikoli ni bila tako dobro in 
v tolikem obsegu obdelana, kakor je ravno se-
daj. Srbski kmet je v polni meri pokazal razu-
mevanje za načrtno gospodarstvo sedanje srb-
ske Nedičeve vlade in je s tem tudi storil svojo 
dolžnost do domovine. 

sejalec katedral, umetnik Peter, pesek za svoje 
ustvarjanje. Pesek je umetniku služil zlasti za 
peči, v katerih je topil čudovita okna, skozi ka-
tera je v svetišče lila bajno razčlenjena božja svet-
loba. Podobno je gobavko bolečina, ki jo je spre-
jela iz ljubezni, očistila in prežarila, da je bila 
prozorno steklo za večno luč. 

Peter Craonski. graditelj katedral in sejalec 
zvonikov v igri, jiosebno v zadnjem dejanju razla-
ga prav za jirav Claudelove misli o pesništvu. Med 
drugim pravi, da bo postavil na vrh katedrale, ki 
jo gradi, kip gobave Violane v vsej njeni slavi, 
»slepo Violano, vidno vsein očem. In upodobim jo 
z rokama, prekrižanima na prsih, kakor klas, na-
pol še v svojih resah ujet. pa z zavezanimi očmi, 
da bi bolje slišala, ker ne vidi, mestni hrup in 
poljski šum, človeški glas in hkratu božji glas.« 
Taka je čista in vzvišena Claudelova jxiezija! 

Igra se konča jx> Violanini smrti na comber-
nonskem vrtu v senci starega samostana, ob po-
navljajočem se jesenskem dnevu. Očak Ana (An-
drej) Vercors se je vrnil iz Svete dežele, kjer jo 
bil sedem let saracenski suženj. Devico Orleansko 
so pravkar sežgali, toda Angleži so se umaknili in 
krščanski narodi so se oddahnili od velikega raz-
kola. To je letni čas sadov. Jakob objokuje Vio-
lano, Mara svoj zločin. Peter povišuje svo.;o umet-
nost in Ana Vercors svojo zemljo: »Izvršil sem 
svoje dnevno opravilo. Zdaj je vsem kraj in ko-
nec; živim na pragu smrti in nedopovedljivo ve-
selje me prešinjal« 

To je samo nekaj simbolike v tem velikem 
misteriju. Če pravite, čemu tako. vam odgovarja 
Petrov vajenec (III 1): »Delati luč. ljudje krščan-
ski, je težje nego delali zlato, nadimati to žilavo 
testo in mu prosojnost podeliti.« (P. Deffrennes, 
»Douceur de Violane« in Fr. Casnati ^I drammi 
eristiani di Claudel«, G. Colombo. »Aspctti reli-
giosi nellla letteratu... contomporaiiea«) J. Šimenc 
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Drobna ljubljanska kronika 
Praznik Mar i je Pomočnico, svo jo Klovne 

zavetnlce, proslavi križanska moška kon-
greRncija v nodeljo 28. maja . z Jutranjo in 
popoldansko Blužbo božjo v križanski cer-
kvi. Slovesen shoil in obenem sprejem no-
vih udov bo popoldno ob šestih (ne ob po-
tih), da so moro.io družbeniki udoležiti tudi 
proslave na Rakovniku. 

Vse članico notranje Mar i j ine kongro-
Kacije gospodlčen pri 6. uršul inkah opo-
zarjamo da shod zaradi posvetitve Mariji-
nemu brezmadežnemu Sruu zadnjo nedeljo v 
maju odpade. Vrši se pa shod v nedeljo, 
23, maja. oh navadni uri popoldno. Sestanek 
strogo obvozen. — Voditolj . 

Ustanove Hohcrta Ko l lmana za slepce In 
trgovske uslužbence. Razpisanih je 22 mest 
Robert Kol lmanove ustanove za slepco v 
skupnem znesku lotnih 17.880 l ir . in 14 mest 
R . Kol lmanove ustanovo za podpiranje uhoz-
nih l jubl jansikl i trgovskih uslužbencev v 
skupnem znesku letnih 111.920 lir. Prnvioo do 
ustanov zn slepce ima jo revni slepci, I 
ima io domovinsko pravico v občinah, ki 
so pripadale prejšnji dravski banovini in 
žive na o7.oml.lu Ljubl janske pokrajine. — 
Pravico do ustanov za trgovsko ua užbpnce 
imaio pa rov nt trgovski uslužbenci, ki so 
služili pri kakem l jubl janskem trgovskem 
podjetju in svojoga uhoStvn niso sami za-
krivi l i . Prošnje Jo treba . o d d a t i pri m 
nem poglavarstvu v L jub l j an i do vkl jučo 
noga 7 jun i j a t 1., vse podrobnosti so pa 
razvidno lz razpisa v »Službenem listu« 2J. 
t. m., pri Društvu slepih, pri Trgovskem 
društvu Merkur In na mestni rnzglasni de-
ski na maRUtratu. , 

Opozarjamo l jubl jansko občinstvo na 
vodstvo po razstavi v Jakopičevem pavi-
l jonu, ki Ka bo irnol v nedeljo. 23. t. in„ ob 

11 predsednik OSLU prof. Saša ftnntel. — 
Razstava, ki jo po spiošnčm mnenju zelo 
lopo urejena, jo odpr la dnevno od 9.30—11). 

Joseph Hoon C. SS. R. zborska igra 
»Sv. Cecilija«. R imska mladenka Cecilija, 
k i je z iriučoniško krvjo izpričala svojo živo 
voro v Kristusa in žrtvovala svojo zorno 
mladost za katoliško ideale. iKra je na-
menjena posebno našim materam in dekle-
tom. Uprizori l i jo bodo v frančiškanskem 
gledališču 24. in 20. mnja ob 7 zvečer. — 
Vstopnioo v predprodaj i pr i Sf i l igo ju v 
Frančiškanski ul ici 1. 

Oijakl-ln.le S. In 4. razredov gimnazi je 
ter 4. razredov meščanske Sole. pr i javite se 
za posebno instrukci jo v predmetih zn malo 
maturo. Ločeni oddelki po šolali In razredih. 
Učni honorar nizek. Poučujejo profesorji, 
strokovnjaki. Vpisovnnjo še ta teden. In-
formacije lil pr i jave dnevno dopoldne od 
9 do 12. popoldno od 4 do fi: Specialne stro-
kovne Inštrukcije zn gimnazi je In meščan-
ske šole, Mussollnljev (Kongresni) trg 2, 
I I . nadstropje. Središče mestu I 

Orna Mara le poosebljeno zlo v Paul 
Claudelovi slovesni lgi-l ».Marijino Oznanje-
nje«. Zlo, ki po Izvirnom grehu bojuje bo 
z otroštvom božj im v nas. Zlo, ki obletava 
kot črna vošč.n našo živl jenje in nas zavaja 
v temo ln vendar se ob Violnninl smrti 
tudi or.in Mara r.avo svoje nemoči z. be-
sedami; Nekuj .ie v mani končano, v meni 
se je nekaj zlomilo. Violanlna žrtev jo 
zmagala. križ jo odrešil svet. — Vstopnice 
za predstave, ki bodo od 23. do 30. maja v 
frančiškanskem gledališSu. so v predprodaji 
pr i Sfi l lRoju, Frančiškanska ulica 1. 

Raki In žabji kraki . Na Pognčarjcvrni 
trRu ob semenišču se jo v petek ruzvil 

ma jhen r ib j i al i bol je žabj i tre. Neka bar-
janska ženska, doma iz. Ižansko ceste pri 
Koslerjevi pristavi, je spet pr in .s la na trg 
več vel ikih in mal ih žabj ih krakov, ki j i h 
je prodaja la po 2—2.50 l ire krak. Neka 
kmetica pa je od Krke prinesla na trs 

kc, ki so bi l i po 4 lire. Rak i so po sta-
rem1 izreku sladkosnedežev už i tn i in nnj-
okusnejši v mesecih, ki eo brez črko »r«. 
to jo v mesecih od maja do konca avgusta. 
Tako je tudi zapisal pisatolj in prirodo-
slovoo France Erjavec. Seveda «mo nedav-
no brali dal jšo razpravico o rakih In kako 
jih ie Iroba pravi lno pr iprav l ja t i in uživati . 
V L j ub l j an i so bi l i kaj rodki »Rurmanl«, 
ki 60 znali pravi lno rake jesti. Toda vsa-
kdo ie na j ra je srebal rakovo juhico, ki so 
jo znale nekatero staro kuharice izredno 
okusno pr ipravi t i . Polor rakov In žabj ih 
krakov je uoka Bar janka prodajala tudi 
ribe, v prv i vrsti belice, k i so bile po 40 
l ir k i logram. 

Ponesrečenci v L jub l jan i . Perne Mihael 
jc starček 74 let in stanuje v mestnem za-
vodu zn onomoKle. Pred dnevi je padel po 
stopnicah in si zlomil desno roko. Prepe-
l ja l i so Ka v splošno bolnišnico na kirur-
glčnt oddelek. — Ncktfllko manjša nesreča 
Je zadela mestno onemORlo Mar i jo Sajlučo-
vo, staro fit> lat. Ta je pri padcu dobila 
poškodbe na d a v i . - Krušič Mihael. 10 let-
ni zidarjev sin. ,1e padel ln se hudo po-
škodoval na desni noRi. — 15 letni di jak 
Milan Pnjenk jo s srpom kosil travo za 
zaičke. Močno so Je z n j im u rezal v levo 
roko. dn je bil prisiljen Iskati zdravn 
pnmnč na klrurRičncm oddelku splošne bol-
nišnico, 

Poizvedovanja 

Ukraden je bil dne 19 t. m. med 12 in 
15 Izpred delikatesne trgovine Fr. K h a m 
na Kongresnem trgu skoraj nov, velik - tri-
cikelj z evidenčno Stovilko 404. Opozarjamo 

pred nakupom. Kdor Ka izsledi, dobi na-
Kiado ' 

Gledališče 

O p e r a i 

Sobota. 21. maja, ob 18: Vnebovzetje B. D. 
M. OrntorIJ za soli. zhor In orkester. 
Premiera. Red Premierski. 

Nedelja, !3. mala . ob 17i »Travlata«. Izven. 

Cene od 28 l ir navzdol. 

Ponedeljek, 14. maja : Zaprto. 

IIiiROlIn Sattncr »Vnebovzetje n . n . M.«. 
orntori j v truii delih: t. Dormitio (Smrti 2. 
Assumptio (Vnebovzetje), 3. Corouatio (Ven-
čanjo). Sodelujejo: solisti, orkeslor ln zhor. 
Solisti: sopran — Heybnlova, alt — (ioio-
bova, teuor — Lipušček, bariton — Delničar, 
bas — Lupša. Dir igent Anton Neffat, zbo-
rovodja R. Simonit i . 

Opozarjamo na nedeljsko predstavo »Tra 
vlate«. ki bo izvajana Jio daljšem premoru. 
V glavnih part i jah: Vldall jeva, Čuden in 
Janko. Dirigent I). Zebre, režiser In scena 
C. Debovec, zborovodja I!. Simoniti , koreo-
graf inž. I'. Uoloviu, solo plešo Jupl jcva. 

D r a m a t 

Sobota, « . maja , oh 18.80: »Veliki mož«. 
Izven Znižane cene od 15 lir navzlol 

Nedelja. 23. ma j « ob 18.: »Jorljeva bč4.« Izv. 

Cene od 20 lir navzdol. 

Ponedeljek, 24, maja : Zaprto. 

L. Prenner »Veliki mož«, komedija r ,1 
dejanj ih Osebo: Vrhunec, slaven domnčln 
— VI Skrbinšek. Praznikov«, pokrovitelj ic« 
— Stnrčeva. Praznik, njen mož — Cesar 
Nada. nečakinja — ItasberRerjeVa. Zorln, 
nečak — SlnrlS. dr. Votl ina — Pcčck. dr. 
Močerad, predsednik — tiorinšek, prof. Piv-

nik — P. Kovlč, Volk, lastnik lista — Li-
pah, Lisjali. urednik »Luči« — Košič, Mo-
dri jan — Raztresen, Skaza, umetnik — Tlrn-
ttna, stud. inr. GrajSek — Blaž. Mogo^nik, 
H i n bogataša — Drenovee, prof. Krcsnik •— 
N«krst, Milka, »obarlca — Sancinov«, po-
lici jski komisar — Galo. Režiser M. Ski-
bin iek. 

Naznanila 
R A D I O . Sobota, 2!. ma ja : .7.30 Pesmi in 

napevi — 8 Napoved časa, poročila v ita-
li janščini — 11.50 Voj«.-ka ura — 12.20 Plo-
ščo — 12 30 Poročila v slovenščini — 12.45 
Napevi in romance — 13 Napoved časa, po-
ročila v i tal i janščini — 13.10 Poročilo vr-
hovnega poveljstva Oboroženih sil v slo-
venščini — 13.12 Klasični orkestor vodi di-
rigent Manno — 1.1.30 Znane pesmi — 14 
Poročila v i ta l i janščini — 14.10 Koncert ra-
dijskega orkestra vodi dirigent I). M. Si-
janec, sodelujeta sopranistka Draga Sok 
lil tenorist Andre j ,Iarc, operetna glasba — 
15 Poročila v slovenščini — 15.15 Pokrajin-
ski veatnlk — 17 Napoved časa. poročilu v 
i tal i janščini — 17.15 Koncort kmečkega tria 
— 17.45 Pisana glasba — 18 Gospodinjsko 
predavanje v slovenščini — 19.30 Poročila 
v slovenščini — 19 45 Politični komentar v 
slovenščini — 20 Napoved časa. poročila v 
i tal i janščini — 20.20 Pripombe k dogodkom 
— 20 40 Simfonični koncert vodi dirigent 
PetralU - 21.50 \Volfova glnsba — 22 05 
Orkester pesmi vodi dirigent Angel in i — 
22.45 Poročila v Ital i janščini . 

L E K A R N E . Nočno službo Imajo lekarne: 
mr , Leuslek, Resljevn cesta 1: mr. Bahovec, 
Kongresni Irg 12, ln mr. Koinotar, Vič, 
Tržaška cesta 48. 

N E D E L J S K O ZDRAVN IŠKO D E t U R N O 
SLUŽBO ho opravljal od sobote od JU do 
ponedeljka do 8 mestni zdravnik dr I>-au 
L o g a r , L jub l jana , Ccsla 21). oktobra 7. 

9la sonce * a ne preveč 
Z a n i m i v a o p a z o v a n j a i n d o ž i v e t j a 

Ža l , j e č l o v e k l a k o u s t v a r j e n , d a n e p o z n a 

p r a v e m e r e — k a r v e l j a t u d i o u p o r a b i sonca . 

» K d o r s p r e j m e v a se m n o g o sonca , j e o b 

p a m e t . « T o j e resn i ca , le to n i j a s n o , a l i j e b i l a 

t i s t a o«eba , k i se j e t a k o d o l g o sonč i l a , že p r e j 

b r e z p a m e t i , z a k a j , k d o r j e d u š e v n o in t e l e sno 

z d r a v , i t a k n e b o z d r ž a l n a soncu d o t l e j , d o k l e r 

n e b o že ves o ž g a n . 

l l e * j e . d u b i l a h k o p u s t i l i še tu n e u m n o s t 

v e č n a svetu . V e n d a r i m a t a » n e u m n o s t « j u k o 

h u d e po s l e d i c e . 

2 e n e k a j let v e m o , n a p r i m e r , d a se vse 

• r s t e j e t i k e p o s l a b š u j o , če j e lyoža p r eveč na 

soncu . In z n a n o j e , d a se v rešeni p o j a v i j o na-

v i d e z n o n o v e p l j u č n e b o l e z n i , k i s o se z b u d i l e 

z a n d i č e z m e r n e g a p o l e t n e g a s o n č e n j a . S a j j e 

t o l i k o i n t o l i k o l j u d i , k i i m u j o v p l j u -

č i h a l i v ž l e z a h k a l i j e t i k e , p a s letn s t r u p o m 

ž i v i j o v n e k a k e m p r e m i r j u , k e r d r ž i m o b a c i l e 

v » š a hu « . Č e p a te lo o s l a b i , r e c i m o z a r a d i ne-

p r e v i d n e g a s o n č e n j a , p a n a p o l p r e m n g a n i so-

v r a ž n i k d v i g n e g l avo . In Doie in n a j d e po t reb-

n i ž i v e ž v o s l a b l j e n e m o r g a n i z m u , i n nes re ča 

j e t u . 

K a k o se p a to o p o z o r i l o u j e m a z n a š i m i 

p r e d s t a v a m i 

o » š p o r t n i k i h « i n o p a l j e n i k o ž i ? 

P r e d l e t o m se j e v n e k e m z d r a v n i š k e m 

s t r o k o v n e m l i s tu n e k i š p o r t n i z d r a v n i k j a k o 

j a s n o i z r a z i l o t e j z a dev i . T a k o j v z a č e t k u na-

v a j a j a k o z n a č i l n e "besede, k i se p r a v n i č ue 

s k l a d a j o s s p l o š n i m m n e n j e m . P r a v i : 

» O p a l j e n i a t l e t i so z m e r a j n a j s l a b š i . « 

I n k a j n a m p o v e d o p o s k u s i t ega š p o r t n e g a 

z d r a v n i k a ? P o n e k e m z n a n e m š p o r t n e m uč i te-

l j u o p o z o r j e n na zveze m e d s o n č e n j e m in s labo-

k r v n o s t j o , se j e ta š p o r t n i z d r a v n i k lo t i l n a j -

p r e j t ega v p r a š a n j a . M e d v o j a š t v o m , k i se j e 

B o r i l o n a b o j i š č i h v M a c e d o n i j i , i e d o g n a l , d a 

so pos t a l i s l a b o k r v n i le t is t i v o j n i d . k i so si v 

s o n č n i p r i p e k i s l e k l i s r a j co . K o j e z d r a v n i k 

o d r e d i l , d a n a j o s t a n e j o v o j a k i , k i so i m e l i de-

lo n a soncu , v s r a j c a h , j e s l a b o k r v n o s t t n k o j 

i z g i n i l a . Z d r a v n i k j e n a d a l j e i z b r a l n e k a j vo-

j a k o v , d a so «e s on č i l i : d r u g a s k u p i n a v o j a k o v 

m j e de l a l a v l a h k i o b l e k i n a soncu . Uspeh j e 

til ta , d a se j e z m a n j š a l a k r v n a v r e d n o t a p r i 

t i s t i h , k i so se sonč i l i . D o g n a l j e / m a n j š a n j e 

k r v n e g a b a r v i l a d o 6» o d s t o t k o v n o r m a l n e vse-

b i n e . A t ist i v o j a k i , k i so b i l i o b l e č e n i in so se 

Žaloigra družine Dostojevskega 
N e k i r o m u n s k i l is t j e o b j a v i l p o r o č i l o o 

u sod i d r u ž i n e r u s k e e a p i s a t e l j a D o s t o j e v s k e g a . 

P isec o m e n j e n e g a č l a n k a j e d o b i l s i na l i o Do-

s t o j e v skega v S i i n f e r o p o l u , k j e r ž i v i v n a j h u j š i 

b e d i . D o i z b r u h a b o l j š e v i š k e r e v o l u c i j e se j e 

m o g l a d r u ž i n a D o s t o j e v s k e g a b r e z s k r b n o pre-

ž i v l j a t i z d o h o d k i o d k n j i ž e v n i h de l v e l i k e g a 

p i s a t e l j a i n p a z d r ž a v n o p o k o j n i n o . A č i m j e 

i z b r u h n i l a r e v o l u c i j a , se j e z a če l a s t r a h o t n a 

d o b a t r p l j e n j a te d r u ž i n e . P o b e g n i t i j e m o r a l a 

iz P e t r o g r a d a , k j e r so č l a n i d r u ž i n e p r e j ž ivel i-

Ž e n a D o s t o j e v s k e g a j e n a š l a z a t o č i š če na m a j h -

n e m poses tvu n a K r i m u , k i j e b i l o n j e n a las t . 

D o s t o j e v s k e g a s in j e p o b e g n i l v M o s k v o , mis-

leč , d a b i m o g e l reš i t i k a j d e n a r j a , k i ga j e 

i m e l a d r u ž i n a v o n d o t n i h b a n k a h . S i n a l i a pa j e 

o d š l a k s v o j i m s t a r š e m v K a v k a z . A n o C r i g o -

r i j e v n o , ž e n o D o s t o j e v s k e g a , so b o l j š e v i k i p o 

r a z p a d u \Vranglovc a r m a d e p r e p o d i l i i n j i za-

žga l i h i šo . M o r a l a j e zače t i b e r a č i t i , da se j e 

m o g l a v s a j za s i lo p r e ž i v l j a t i , v e n d a r j e od 

s t r a d a n j a o n e m o g l a i n u m r l a i n so j o p o k o p a l i 

v g r o b z več d r u g i m i m r l i č i v r ed . T u d i s i n a h i 

so z a ž g a l i s t r e ho n a d g l avo , v e n d a r se j e pre-

b i l a s ko z i ž i v l j e n j e z d e l o m s v o j i h rok . N j e n e -

ga m o ž a , e d i n e g a s ina D o s t o j e v s k e g a , so bo l j-

š e v i k i d a l j e p r e g a n j a l i . T r i i e t a se j e s k r i v a l 

i n so ga d o b r i l j u d j e p o d p i r a l i . A te p o d p o r e so 

m o r a l e b i t i k a j b o r n e , k e r j e z bo l e l od l a k o t e 

i n u m r l za l o g a r j e m . 

l eg t ega še š p o r t n o g i b a l i , n i so i z g u b i l i no-| p o l e g t ega 

| b e n i h k r v n lili v r e dno t , r a z eu e nega v o j a k a , k i 

si j e zv i l n ogo in bi l t a k o p r i m o r a n , d a j e 

m i r n o l e ž a l na soncu i n si j e p r i t o n s l eke l 

s r a j co , l a k o j e t u d i o n p r i p a d a l k s k u p i n i t 

in se m u j e z m a n j š a l o k r v n o b a r v i l o . 

P«J 

M i m o - a n e m i j e pu so se p r i d r u ž i l i še d r u g i 

_av i . P r e d v s e m se j c z m a n j š a l t ek d o j e d i p r i 

t i s t i h , k i so se m i r n o sonč i l i . P r e i s k a v a že lodč-

n e g a , s oku j c p r i ve č i n i p o k a z a l a p o j e m a n j e 

v s eb i n e k i s l i n , i n za to so s k o r a j vsi t o ž i l i , da 

j i h bo l i že lodec . T o so de j s t va , k i j i h j e do-

g n a l š p o r t n i z d r a v n i k dr . K r a m e r . 

D a s i t o d o g n a n j e n i k d o v e k n k o ve l i k o , k e r 

j e b i l a p r e s k u s n a d oba p r e k r a t k a , pa so / d a j 

v e n d a r r a z u m l j i v e besede o » o p a l j c n i l i « i n »na j-

s l a b š i h a t l e t i h « . P o vsem tem j e t u d i u m l j i v o , 

z a k a j so se u d e l e ž e n c i o l i m p i j n d e le ta I 9 "6 

tr iko s k r b n o v a r o v a l i s o n c a ! N i h č e -od t ekmo-

va l c e v n a o l imp i j a< J i , n i t i n e p l a v a l c i , n i s o b i l i 

o p a l j e n i o d sonca — p r a v i ta zd ravn ik . _ Kal i-

f o r n i j s k i p l a v a l e c , sve tovn i r e k o r d e r K i e f e r , 

j e h u j e n a r a v n o s t d e j u l : »Sonce n i d o b r o za 

š p o r t n i k e « , K den n a j v e č j i h d a n a š n j i h špor tn i-

kov , N u r m i, k i j e s icer t u k o r e d k o b e s e d e n , 

se j e p r i g o v o r u o s o n č e n j u ku r r a z v n e l in 

reke l , d a 

»sonce s l a b i v o l j o « 

N e m š k i in š v i c a r sk i m o j s t r i v s m u č a n j u so 

se p r i t r e n i n g u z m e r a j i z o g i b a l i sonca in šele, 

k o so poč i va l i , so se m a l o u l e g l i na sonce in 

t a k r a t , ko so š l i v h r i b n a v zgo r . Za to m o r a m o 

sog laša t i s tem š p o r t n i m z d r a v n i k o m , ko p r a v i , 

d a >je to mes t n a i z n a j d b a , d a k d o ves go l a l i 

n a p o l go l d e l a n a soncu « . P r a v i k m e t je n a po-

l j u z m e r a j o b l e č en in t u d i p o k r i t in k m e t i c e 

i m a j o r u t o na g l a v i — in vse to j e p r a v i l n o . 

L j u d j e v t r opsk i h p o k r a j i n a h pa se b o j i j o son-

ca ko s t r u p a , č e m u r se »ze lenec« s po če t ka sme-

je , d o k l e r sonca t u d i n j e m u n i p reveč . 

Res j e , d a smo m i v svo j i h k r a j i h p r e c e j 

p r i k r a j š a n i g l ede na sonce, l n za to kn r hlepi-

m o |K) n j e m in si ga p r i v o š č i m o — preveč . Pra-

v i l n o j e t a ko , dn se m o r a m o n a soncu g i b a t i , če 

se pa u l e / e u i o , p a z m e r a j b r ž v senco. 

O T R O Š K I K O T I Č E K 
L e a b a l u r 

. Roža in Kopriva 
( P r i p o v e d k a ) 

» K a j b o t a k s m r k o v e c t e b e u č i l ! < b r u h n e 

n e k a j p e k o č i h k o p r i v i z u s t h u d o b n a h č e r k a 

šo h u d o b n e j š e m a t e r e . 

G r a š f a k i n j a u k a ž e k u h a r i c i , d a z a m e s i 

z a Š t r u k l j e z a š t i r i T u r k e . P o k u s i j o n a j j e d , 

k i n i z n a n a n a T u r š k e m . S a m a g r a š č a k i n j a 

n a m a ž e t e s t o , s a m a K o p r i v a j c n a d e v a l a 

p e h t r a n . 

K o s o š t r u k l j i k u h a n i , d o b r o z a b e l j e n i , 

č a k a j o n a m i z i p r e d k u h i n j o . G r a j s k i p o s l i s e 

E 

Trgovea Katah l ra ln Taka-
matsu sta bila žc od mladih nog 
prl.latel.la. Imela st» Ist« nagnje-
nja. vneta sta lili« z« slikarstvo 
tu pesništvo III še bolj st« se 
navezala drug na drugega, ko 
sta ob velikem potresu oba Izgu-
bila svojo leno. 

P« se je čez noč primerilo, 
da je bila Katahlrova trgovina 
na robu propada. Zaraill bank-
rotu nekega tovariš«, ki mu je 
bil Katah l ra preveč zaupal, je 
bilo tudi njegovo podjetje uni-
čeno. Seveda Je skušal reSItl. kar 
Je mogel lil Blednllč Je prodal 
eelo svojo pr i l jubl jeno zbirko 
stik, svoj dragoceni porcelan In 
družinski nakit, da hI zadovoljil 
upnike. Vendar Jc še zmeraj dol-
žan 10.0110 jenov, ki j ih ul mo-
gel nikjer dobiti 

Kad hI mu lili pomagnl nje-
gov premožni pr i ja te l j Taka-
mnt iu III lil mu htl dal tisti po-
trebni znesek — In še več. Ven-
dar je vedel, da Jc Katah l ra ta-
ko ponosen, da hI bil prej Izvr-
šil haraklr l , ko da bi si od 
drugih Izposodil denar. 

Pa se je Takamatsu domislil 
majhne zvi jate. Sel Je k Kata-
liIru In dejal: »Ljubi moj, ju tr i 
odpotujem z« letn dni. da bi svo-
jemu slini razkazal dežele zaho-
da. Rodi tako prijazen, pa ml 
spravi tole skrinjico. dokler se 
ne vrnem. V nlej Jo 20.000 Jenov, 
ki sem lih nekemu trgovcu dol-
žan. Cez nekaj dni bo prišel po 
ta denur.« 

Ka tah l ra je vzel skrinj ico v 
varstvo, želel Je pri jatel ju sreč-
no pot In se Je od nJega pri-
srčno poslovil. 

Cel nekaj dni nato je res 
prišel Imenovani trgovec po onih 
20.001) Jenov, l in le bil« skr ln j l ra 
vpričo Ka tah l ra odprta In Je tr-
govec preštet denar. Je bito 10.000 
Jenov več, torej je lillo vsega 
•kupa j v skrinj ic i 30.000 Jenov. 

»Mol pr i ja te l j se J« bržkone 
zmotil.« Je dejal K i t a h l r « In 
zmajat z glavo. 

K«t« l i t r l »e le to do»d*ve' i 
kot namig usode In Je po krat-
kem premisleku plač*l • tem de-
narjem te ostali dolg. Tega pa 
nI storil zavoljo sebe. marveč za-
radi svojih dveh sinov, ki bi b i l« 
brez njega, svojega rednik« la 
vzgoj i tel j« . Izgubljena. 

Nato se Je P« tako vneto lo-
til dela za povzdlg svoje trgovi-
ne, dn Je čei osein mesecev spra-
vil skupaj onlli 10.000 Jenov In 
j ih položil v pri jateljevo skri-
njico. 

l ' rav če« leto no svojem od-
hodu se je Ta k n ms t MI vrni l spet 
v Kube. A prišel je ves strt In 
uničen nazaj, ltoka, njegov edi-
ni sin. njegov edini otrok, se je 
lili na potovanju nalfzel neke 
zahrbtne bolezni In Je umrl In 
ne bo nikoli več videl Nlppono-
vega templja. 

Ko se Jo Katahar l pojavi l pri 
svojem nesrečnem pri jatel ju, d« 
hI mu vrnil akr ln j lro t 10.000 Je-
ni, Je Takamatsu žalostno oilkl-

m«l . rekoč: »V skrinjici nI bilo 
nikoli več kot 20.000. dragi moj. 
Le kar obdrži svol denar.« 

Tedaj Je Katahlr« molče od-
šel. Drugo Jutro Je prišel s svo-
j ima sinovoma, ki Je bilo prve-
mu osem. drugemu nn devet let. 
In Je prosil osirotelega moia i 
»Ljubi muj, za štirinajst dni mo-
ram Iti n« pot. Bodi tako dober 
Iu pazi medtem na moja dva 
fant«.« 

To mu je pr i ja te l j rad nb'1"-
lili. In ko sc Je po njegovi hiši 
spet razlegal otroški smeh, se 
mu je utajala njegov« bolečina, 
žalost le mlncvHl« In postal Je 
spet človek, ki Je ž lvl lenle Iz-
nov« veselilo. 

f'cz dva tedn« s« Je K«tahlrn 
vrnil a svoje 
• topli k T« 

peli In Je nn lnrr l 
r « k « in« t* i i ju . -Drsel 

moj,« Je rekel, »prišel sem, da 
vzamem svojega slu« domov,« 

»Svol« dva sinova.« ga le ta 
popravil , »saj Imaš vendar dva!« 

»Ne, ne. samo eneg 
pustil, da pa t l i nanj . 
gega«. 

Šele zdaj je Takamatsu razu-
mel plemenitost svojega nrl j»te 
1.1«. ki le hotel s to žrtvi jo Izra-
ziti HVOIO zalivalo. Tedaj si Je 
ubogi človek Izbral mlajšega si-
n«. v igoj l l ga Jo v hrabrega, 
ponosnega moža In Jo v s»nn 
starosti mogel doživeti veselje, 
da si le la I, 1M3 kot mlad mor-
nariški častnik v ruske-Janopskl 
vojni pridobil drugo najvišje Ja-
ponsko odlikovanje z,i hrabrost. 

%««IWIIlMlllt 

Štiri značilne poletne obleke 
1. Pisana poletna oblek« « In obrobljen i belim pike- Jako lične In nadvse moderne i o r« ine b e l e «11 

dolgim životom In s kri- Jem. s v e t l o h a r v n e K « r n 11 u r e. k i Jih menjavamo 
lom, ki Jo nekoliko nagu- 3.Preprosta obleka lz pl- I* dneva v dan, čeprav Imamo eno In Isto obleko. Kak 
liano. Vratni Izrez je kva- sane svile s temnim vlož- globok koničast Izrez krog vratu poživimo s k « " • « ' 
draten tu obrobljen /. belim kom spredaj In s avetloaio- čodnlm mornariškim ovratnikom In i veselo pentljo Iz 
blagom, kakor so tudi ob drlm ovratnikom. belega plkeja «11 s k«klm okrasnim nahrankom Iz or-

4. Ma jhn i nagubani vo- gnndl j« . — Ce sprednji del obleke sega do vratu, tedaj 
1 /tVS 1 lančkt n« žlvotku In "n« poživ i l obleko i n«plcčiilkom. ki Je obrohljdn i ua-
' krilu so najbol j znači lni /a brankl «11 i bohotnim iapot l jem. 

I W i oh I eka ° v Is o ko™« n rt«" 'l n iS Kak i ostanki blaga ti tozadevno prav tako dobro 
>•«. <i V o ' obrobUena z o ikhn trakom » l « « Jo . Iz črtastega ali vzorčasteg« ostanka blag« s 

[ m ?ateg» tUaga kot Je i a . napraviš kak koničast deški ovratnik In visok pas. ki 
S K & ® « * * « . / ; / « l 8 t c i t a 0 I M t ' a • K 0 1 J e P se *«penj« z več gumbi In Im« dva velik« žep . In daš 

i m r * M i t , n i k.i ,i M,. j ,-. . . . . i oboje n« obleko, ki se ti dozdev« »mrtva«. Iz ostankov 
% S r ^ ] enobarvne, mehke svile lahko narediš široko pshovko 

r (?:<\ W | ali p« »a telovnik brc/, rokavov, ki se zapenja zadaj 
i u s p n i \i j f r H - n V A y j z RUmhl. In ne pozabimo na l ični, mali b n 1 e r n. f e 
f; j&AjSt XI J« P r i k ro jen I i Istega blaga kot obleka, je lahno pnd-

B & m i m ž ® ? « « . i c & v t e a / " " f v ^ ^ i ložen (pMtro |Wdl0(0. al i obrobljen • h«l lm Masam la 
i S E t B B S v S a L . okraion * ovrutnlkom. lepSa jc J o p I e n. ki Je dni-

b J ^ i ^ ^ i V i ^ M A gačne barvo kot obleka. Vse polno putl Jc, ki po nj ih 
PSaBSpag i l * f \ ' M t k % $ M K - i i f dospe* do prijetne obleke. 

j e z i j o : » Z a n e v e r n i k e š t r u k l j e , z a n a s p a še 

ž g a n c e v n i d o v o l j . « K u h a r i c a i š č e i n k l i č e 

T u r č l n e ; p a s o s e n e m a r a v d r l i v z e m l j o , k e r 

j i h n i i n n i . P a se p r i p l a z i š č e k a s t i m a č e k , 

s k o č i n a m i z o , z a g r a b i š t r u k e l j i n b e ž i 7. n j i m 

v k o t . K m a l u s e z v i j a — o b r a č a o č i — i n 

p o g i n e . G r a j s k i p o s l i s e s p o g l e d a j o , d o u m e j o 

i n ao k r i ž a j o . D o g o v o r i j o so , d a b o k u h a r i c a 

r e k l a , d a s o T u r k i š t r u k l j e p o j e d l i z v e l i k i m 

v e s e l j e m iti so n a t o o d š l i v vas . S l r u k l j c v r ž e 

k u h a r i c a v o g e n j , m a č k a p a s u u e h l a p e c p r e k o 

z i d u . 

» D o b r o , « s e s m e h l j a g r a š č n k i n j a , » š l i BO 

v v a s , j i l i s a j n e b o t r e b a t u k a j p o k o p a v a t i . « 

P a g r e s t a m a l i i n h č i i n n e s e t a R o ž i ko-

s i l o — m a l o č r n e g a k r u h a i n k i s l e g a m l e k a , 

t o l i k o d a 110 p o g i n o s i r o t a g l a d u , i n k o š e k , 

d a n a b e r e t a b i s e r e . V s e l e j , k a d a r g r e s t a k 

R o £ l , j o z b a d a t a z b o d a l o ! , d a s c j o č o r e v a , 

d e l a b i s e r e i n p o v e č a v a t a k o n j i h b o g a s t v o . 

( D a l j e ) . 

Kakšnega pomena je kvas 
za človeka in živali ? 

Znanstvo se je zadnje čase obširno bavi lo s proi. 
čevanjem kvas« in so izvedenci pri tem dogn«ll , d* 
vsebuje nuioro beljakovin, vitaminov iz skupino U 
ln take snovi, ki lz n j ih nastano vitamin 1). ,to pa 
tudi tak kvas. ki proizvaja pod posebnimi POROJI vo-
liko maičobe. K v m dobiva beljakovine i t anorganskih 
dušičnalih Izvorov. 

Kvasu knt l iranlvu obetajo veliko prihodnost. 
Dosegli so že velike uspehe v živalskem svnhi. Živali , 
ki už ivajo kvns, imajo boljše meso in boljšo dlako. Iz-
vlečke iz kvus« uporabl ja jo v veliki množini zn za-
čimbo In povečan ie beljakovin v človeški prehrani. V 
bndočmisli no bo lo l jud jo uporabl jal i kvasn samo za 
kruh in drugo pecivo ln zn pivo, vino, kisln zelje In 
solna , zelišča, ampak ga bodo dodajal i ludi drugim 
živi lom. 

M lad i učcnci-pilot i v n e k i i t a l i j ansk i le ta lsk i šoli . 
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I z 50 č r k p o l e g d a n i h d v e h sestav i 6 besed , 

k i p o m e n i j o (v d r u g a č n e m r edu ) n a s l e d n j e : 

I t a l i j a n s k i d r a m a t i k (T 1803); p e r z i j s k i p e s n i k ; 

g r š k i i z d a j a l e c ; p r o d a j a l n i c u ; s l e p a r j i ; s nov za 

sveče ali1 i n i l o . . 

Re š i t e v z d n e 15. m a j a : F r i n i j e ; F e r r a r a ; 

o p e r e t a ; T e h e r a n ; B a m b e r g ; M e a n d e r . 

koncu žlvntn naznačenl že 
pl obrobljeni z belim bla-
gom. 

2. Na jbo l j značilni so pri 
(ej poletni obleki žepi, Id 
so ureznnt v blago. Izrez 
krog vratu jc koničast ln 

Le t a 1763 sta se istočasno pr i š la zd rav i t v 

Ka r l o ve Va r i pesn ik Kr i s t i j an u e l l c r t in p a 

f e l dmar ša l O ldeon Laudon . Nekega d n e je Lau-

don n a p r o m e n a d i obstal p r e d Ue l e r t om i n m u 

de j a l : 

»To-el vi ma l i , z a n i k r n i mož ic ste na red i l i 

t ake od l i čne pesn i t?« 

Ge l ler t ga je pog leda l in o d v r n i l : 

» i n vi ma l i . z an i k rn i mož ic sto pr i Kunera-

dorfu zmaga l i in zavzel i to l iko k r a j e v ? « 

Oba sta se na ves glas zasmeia la i n bi la od-

tlel ve l i k a pr i j a te l ja . 



fl.S. VAN DFNE: 

V tem trenutku pa je bolje videl Markhamu 
v obraz in takoj uganil namen našega obiska. 
Izraz na njegovem obrazu se ni prav nič spre-
menil. Opazil sem. da se je nekoliko bolj vzrav-
nal, njegov hladni pogled pa je počasi šel od 
Markhamu do Heatha in do Snitkina. Končno 
pa je pogledal tudi Vanceja in mene, ki sva 
ostala zadaj. 

Nihče ni spregovoril, čut i l sem, da se je v 
tej sobi godila prava žuloigra. 

Markham je obstal na mestu, kakor da bi 
se obotavljal. Vedel sem, da so mu bile od vseh 
njegovih poslov najbolj neprijetne aretacije, 
Ileath in Snitkin sta stopila za koruk naprej in 
čakala, da j ima načelnik da povelje, du izvršita 
aretacijo. .. 

Spotswoode je znova pogledal Markhama. 

»Kaj želite?« je vprašal s popolnoma mir-
nim glasom. 

> P i os i m vas, gospod Spotswoode, da se pri-
družite tema policistoma,« je mirno odvrnil 
Markham in z glavo pomignil proti obema po-
stavuma, ki sla nepremično stala poleg njega. 
»Aretiram vus zaradi umora gospodične Mar-
jete Odel i« 

»Ah!« Spotswoode je nekoliko dvignil obrvi. 
»Ali s te . . . kaj odkrili?« , 

»Beethovnov <Anduute>.« 

Niti ena mišica se ni skrčila na Spots\voo-
dejevem obrazu. Čez nekuj trenutkov je naredil 
z roko neopazno kretnjo, ki nuj bi pomenila, 
da se vda ju v usodo. 

»Nikakor ne morem reči, da prihaja to po-
polnoma nepričakovano,« je dejal mirno in se 
žalostno nasmehnil, »posebno, ker me niste pu-
stili vstopiti v stanovanje. . . Sreča pri igri je 
vedno negotova.« Nasmeh je izginil z njegovega 
obraza in postni je nenavudno resen. »Zelo ple-
menito ste ravnali z menoj, gospod Markhum. 
Dobro vem ceniti vašo ljubeznivost, zato vam 
hočem pojasniti svojo igro, v kateri ni bilo 
drugegu izhoda « 

»Naj bo razlog Še tako važen, nikakor ne 
more opravičiti zločina,« je resno dejal Mark-
ham. 

»Ali mislite, da se hočem opravičevati . . .? 
Saj nisem otrok. Videl sem vse možne posledice 
svojega dejanja in sem se podal v nevarnost z 
odprtimi očmi. Nimam navade, da bi tožil, ka-
dar izgubim. Poleg .tega pa mi je bila vsaka 
izbira nemogoča. Tudi če bi ne bil igral tuko, 
bi bil povzročil nepopravljivo škodo.« 

Senca žalosti mu je zastrla obraz. 

»Ta ženska je zahtevala od mene nekaj ne-
mogočega. Ni ji zadostovalo, da mi je praznila 
žepe, hotela je, da bi se z njo poročil. Zahtevala 
je, da naj se ločim od svoje žene . . . Gotovo 

razumete, da je to nekaj težkega . . . Rud imam 
svojo ženo in tudi na svoje otroke sem silno 
navezan. . . Nočem vam dokazovati, kako je to 
mogoče kljub mojemu veden ju . . . Ta ženska 
je hotela uničiti moje življenje in pohoditi 
tiste, ki so nn tako zelo dragi, da bi zadostila 
svojemu nizkotnemu samoljubju. Ko sem ji to 
odklonil, mi je začela groziti. Dejala mi je, da 
bo sporočila moji ženi o najinih odnosih, da j i 
bo poslala prepise mojih pisem, da me ho |>o-
zvala pred sodišče. . . Hotela je izzvati tak 
škandal, da bi uničila mene in onesrečila mojo 
družino.< 

Umolknil je za hip in vzdihnil. 
»Nikdar nisem bil polovičarski,« je resno 

nadaljeval. »Kompromisi so mi zoprni. Navado 
imam, da igrani vedno vse za vse ter da se po-
sliižim sile. kadar grozi nevarnost. Izbral sem 
pot, [io kateri bi mogel rešiti tiste, ki «o mi naj-
dražji na sv^tu. Nevarnost je bila strašna; tve-
gal sein vse. Prevzelo me je strašno sovraštvo 
iu niti za hip nisem okleval. Zastavil sem svoje 
življenje proti življenju podle ženske v nadi, 
da bom zopet našel svoj mir. Izgubil sem.« 

Zopet se je rahlo nasmehnil. 
»Taka je pač sreča v i g r i . . . ! Nikar ue mi-

slite, da tožim ali pa da skušam vzbujati usmi-
ljenje. Drugim sem morda lagal, nikdar pa 
samemu sebi. Preziram tiste, ki tožijo ali ki se 
skušajo izmuzniti. Želim, da bi inc v tem oziru 
popolnoma razumeli.« 

Stopil je k mizi in vzel neko v usnje veza-
no knjigo. 

»Prav snoči sem bral \Vildejev »De profun-
dis«. Ce bi bit pisatelj, bi bil napisal podobno 
priznanje. Ce dovolite, vam hočem pokazati, 
kaj mislim 9 tem, kajti nikakor nočem, da bi 
me smatrali za bojazljivca.« 

Odprl je knjigo in začel čitati s tolikim og-
njem, da smo ga morali vsi molče poslušati: 

»Som sem izzval svoj padec. Nihče, pa naj 
bo na visokem ali nizkem položaju, ne potrebu-
je, da bi ca tuja roka Dahnila v propast. Vem, 
da bodo mnogi skeptično sprejeli moje prizna-
nje. Obtožujem se brez usmiljenja in ne dajem 
sam sebi nikakega opravičila. Čeprav je kazen, 
ki mi jo je odmeril svet strašna, propast, ki je 
v meni, je še mnogo »trašnejša. . . V začetku 
moške dobe sein pregledal «voj po lo ža j . . . Imel 
sem častivredno ime, odličen po l o ža j . . . Nato 
je prišel preokret. Naveličal sem se prebivati 
na višinah . . prostovoljno sem zdrknil v pre-
pad . . . Zadostil «em vsemn svojemu poželenju 
in šel preko vsega. Pozabil sem, da vsako, tudi 
najmanjše dejanje, v vsakdanjem živl jenju na 
nek način tvori ali uničuje z na ča j . . . Izgubil 
sem oblast nad «amim «eboj. Nisem bil več na 
krmilu, a tega nisem vedel. Postal sem suženj 
u ž i van j a . . . Samo nekaj mi je še ostalo: po-
polna ponižnost.« 

Vrgel je knjigo na mizo. 

»Razumete zdaj, gospod Markham?« 

Načelnik je nekaj trenutkov molčal, končno 

pa vprašal: 
»Ali hi mi hoteli povedati ka j o Skeelu?« 

Šport 

Stari ljudje v športu 
50 letni atlet skočil v višino 1.79 m! 

Še pred dvajsetimi leti 61110 videli na športnih 
prireditvah skoraj same mlade ljudi, večinoma vi-
sokošolce. Prevladovalo je mišljenje, da je nogo-
met,' lahka atletika ali tenis udejstvovanje, za ka-
tero so sposobni samo športniki v letih dozorevanja 
ali kvečjemu polnoletni. Drugačni nazori pa so vla-
dali med planinci; med njimi ni bilo razlike v sta-
rosti, v planine so zahajali vsi prijatelji narave od 
učencev nižjih razredov srednjih šo! pa do mož, 
ki so po 30 ali 35 letnem službovanju stopili v 
pokoj. Marsikdo se lahko ponaša e tem, da je bil 
šo kot 70 letnik na Triglavu ali pa vsaj pri Stani-
čevi koči. 

Nobenega dvoma ni o tem, da je tako imeno-
vana telesna kultura najpotrebnejša v letih teles-
nega razvoja. V tej dobi ima namen, da podpira 
pravilno rast in da razvija spretnost, moč, hihost, 
vztrajnost in druge podobne odlike športnikov. 
Vendar, ko je človek enkrat krepak in odporen, 
mu spet ni na tein, da bi čimprej zapravil drago-
ceno dediščino mladosti. Tako smo videli v zadnjih 
letih med smučarji, telovadci ali med plavalci tudi 
lepo število odraslih, celo sivolasih prijateljev špor-
ta. Veselo jih je bilo gledati, ko se jim je poznalo, 
da z lahkoto prenašajo jesen svojega življenja in 
da so še vedno čili in zdravi. 

Dandanes ni nič čudnega, če vidite po 6vetu 
na labkoatletskih igriščih ali na teniških igriščih 
tudi take, ki jim ne gre več za tekmovanja, temveč 
za ohranitev telesne kondicije. Le-ti si z rednimi 
vajami prizadevajo, da bi zaustavili proces teles-
nega pešanja. V listih često beremo o svojevrstnih 
rekordih, pri katerih ne gre za rezultate, temveč 
za okoliščino, da so jih postavili atleti, ki bi jih 
po letih lahko šteli med starčke. Naši čitatelji se 
bodo najbrž spominjali nekega švedskega upokoje-
nega častnika, ki si je pri 90 letih priboril plavalni 
znak, ali n: pr. kralja Gustava, ki zahaja še tu pa 
lam na teniško igrišče, čeprav je že 84 let star. 
Prav te dni beležijo švedski listi, da je Mr. G., 
kakor so namreč imenovali tega uglednega udele-
ženca na teniških turnirjih, epet igral celo uro 
tenis. 

često beremo tudi o starih orodnih telovadcih, 
ki lahko še pri 00 letih izvajajo tvegane vratolomne 
vaje. Te dni poročajo iz Poznanja, da se je udeležil 
okrožnega lalikoatletskega prvenstva tudi 50 letni 
lioneder iz Regensburga, ki je bil svoje dni nemški 
prvak v skoku v višino. Presenetljivo je, da je zma-
gal tudi tokrat na okrožnem prvenstvu, še bolj 
presenetljiva pa je znamka, ki jo je postavil, nam-
reč 1.79 111. Kakor vidimo, se lahko tudi 6tari ljudje 
udejstvujejo v športu in to ne 6,11110 za zabavo ali 
za telesno vzgojo, temveč tudi na tekmah z mlaj-
šimi. -

šs o državnem prvenstvu 
V italijanskem nogometnem prvenstvu si je 

Torino priboril že drugič naslov državnega prvaka. 
Po dolgih letih se mu je posrečilo, da se je uvrstil 
pred krajevnim rivalom Juventusom. V zgodovini 
tega prveii6lva je igral Juventus zelo vidno vlogo. 
Sedemkrat je izšel iz težke borbe kot prvak in 
je vezal naslov s svojim imenom vse od leta 1931. 
do 1935. V vsem so podelili naslov prvaka 42 krat, 
ustanovili pa so znamenito tekmovanje, o katerem 
smo letos obširno poročali, leta 1898. Samo desetim 
klubom se je medtem jiosrečilo, da so si priborili 
trofejo prvenstva. Poleg Juventusa je dosegel Pro 
Vorcclli 7 zmag, Bologna 6, Ambrosiana 5, Milan 3, 

po eno pa Ca6ale, Novese in Roma, ki je zmagala 
lansko lelo. 

Zaradi primerjave omenjamo, da 60 Nemci 
ustanovili 6voje nogometno prvenstvo leta 1903. 
in da se je vpisalo v zlato knjigo državnih prvakov 
10 klubov. 

Zdaj tekmujejo po Italiji za pokal, razen tega 
pa se še nadaljuje bitka za obstoj v A razredu. 
O Liguriji, ki je bila na razpredelnici zadnja, je že 
gotovo, da bo šla v B razred, trije klubi pa so mo-
rali igrati kvalifikacijske tekme. Preteklo nedeljo 
je premagala Triestina Venezijo z 2:0 in se je tako 
obdržala v A razredu. Glede Barija in Venezije pa 
je Nogometna zveza sklenila, da bosta morali odi-
grati še eno kvalifikacijsko tekmo in tedaj bomo 
šele zvedeli, kdo bo delal Liguriji druščino v B raz-
redu. 

šport v kratkem 
Nogometni spored v nedeljo, 23. t. m.: ob 15 

Vič : Žabjek (II. razred), ob 17: Ljubljana : To-
bačna tovarna (I. razred). Obe tekmi bosla na igri-
šču Ljubljane. — Na igrišču za Kolinsko tovarno 
pa bodo igrali dopoldne po temle urniku: ob 9.15: 
Vič : Mare (juniorji), ob 10.15: Hermes : Mars 
(reze rvi). 

Lahkoatletska zveza v Ljubljani sporoča, da sta 
obe projiagandni prireditvi, ki bi morali biti to in 
prihodnjo nedeljo, preloženi na poznejši čas, ker 
igrišče še ni urejeno. To sporočilo velja tudi za 
sodnike, ki eo bili odrejeni za presojo propagand-
nih tekem. 

V Bukarešti so gledali teniški dvoboj med pred-
stavništvom Slovaške in Romunije. Slovaki eo sicer 
požrtvovalno igrali, niso se pa mogli uveljaviti proti 
tehnično premočnim domačinom. Najboljši med Slo-
vaki je bil Vrba, vendar so dvoboj izgubili z izi-
dom 0:5. 

Mornarji v Kielu so dosegli nekaj lepih plaval-
nih rezultatov. Klein je preplaval 200 111 prsno v 
2 min. 42.1 sek., Laskovvski 100 m prsno v 1 min. 
10.1 sek., Lehmann pa 200 m prosto v 2 min. 18.8 sek. 

Iz kulturnega življenja 
L. Mav: Maša rešilnih src. Moški zbor. To 

peterodelno mašo (vstop, darovanje, po darova-
nju, po povzdigovanju, konec), bodo moški zbo-
ri radi in s pridom rabili. Saj ima vse prijetne 
lastnosti, ki jih naši moški zbori na splošno 
cenijo: melodična je, harmonično lahka, kar jd 
kontrapunktičnih delov, so pa tudi tako prozor-
ni, da bi nj ih melodične postope človek že sko-
raj naprej uganil, je pa navzlic vsej tej pre-
prostosti živahna, glasbeno v marsičem kar mi-
kavna. Ritmično bi zanjo kazalo preprosteje 
notirati: namesto sedanje dokaj zajileteiie rit-
mične delitve po taktih bi ponavljanje bilo raz-
deljeno najj irej v dva štiričetrtinska takta, na-
to pa do konca sami tričetrtinski takti; tako se 
rešimo zadrege enočetrtinskih taktov. Kakor je 
drugo intonačno kar lahko, tuko zadnjih treh 
akordov drugega takta zadnje vrste — v hitro 
se zaganjajočih tvorbah zmanjšanih septim-
nih akordov — zlepa kak zbor ne bo čisto 
zapel, dasi je glasbeno vse prav. Instrumenti 
bi se preko teli tvorb živo pognali, kakor vrab-
ci skoz mejo, ko j ih napade kragulj. Bol je bi 
bilo, da bi II. bas pel: f. e, d, a; I. bas: (jiolo-
vinko). n), c (osminki): II. tenor: a, cis, d, d. Bi 
bilo za vokalno petje krepkejše in za pcVce 

brez vsakršnih težav. Tako bi bilo edino ne-
koliko kočljivo mesto umerjeno po grlih na-
ših pevcev. — Učinkovito mašo vsem moškim 
zborom najtopleje priporočamo; obseg je zme-
ren, v višino ne gre nikdar preko enkrat črta-
nega g. — Cena 5 lir — gotovo zmerna. Ki. 

• 

Nove knj ige v Zagrebu. Izšel je prevod 
Platonove Držuve, kakor jo je prevedel v 
hrvaščino prof. Martin Kuzmič, poleg lega pa 
še članku Državnik in Sedmo pismo v prevodu 
prof. V. Gortanu. Predgovor o pomenu Platona 
je napisal univ. prof. dr. Vladimir Eilipovič. 
Strani 419. Izšel je kot 25. zvezek prevodov 
grških in rimskih klasikov pri Hrvatski Matici. 
Dante Alighieri: Pnkno v prevodu Vladimirja 
Nazora ter s predgovorom in komentarjem Ivo 
llergošiea (str. 292) v izdaji Hrvatske Malice 
kot 8. zvezek Knjižnice svetovnih pisateljev. 
Kot uvod je natisnjena Nazorjeva pesem »Dan-
te« iz leta 1920. — Dr. Vilko Riegcr je zbral 
svoje politične članke iz zadnjih dveh let v 
knjigo »Hrvatska u borbi«, ki je izšla kot t. 
zvezek zbirke »Naši vidici« v urejevanju S. M. 
Štedimljije. — Tehnična fakulteta je izdala po-
sebno Spomenico 1942-1943, ki so jo izdali pro-
fesorji tehniške fakultete v proslavo Nezavisne 
Države Hrvatske. — Rad Hrvatske akademije 
— zgodovinsko jezikoslovni in filozofsko pravni 
razred prinaša več zanimivih rnzprnv, med nji-
mi prof. dr. L. l lai iptmana: Podriello hrvat-
skega plemstva ter pokojnega dr. M. Medinija: 
Kako je postao Ljetopis popa Dukl janinu. 

Pisarniško moč 
perfektno v nemščini, nemški stenografiji in 

italijanščini išče industrija v Ljubl jani . Ponud-

be pod »Korespondenca 3387« na upr. »Slovenca« 

Novo vohunsko družbo, ki je delovala v korist 
Sovjelov, so odkrili v Sloickholmu. Prijeta sta 
bila dva Šveda — neka ženska in nek mor-
nar — ter nek tujec neznane narodnosti. Žen-
ska je dajala tujcu podatke o električnih na-
pravah, mornar pa o švedskih ladjedelnicah. 

Romunski Judje bodo morali plačati vojno kon-
tribucijo v skupnem znesku 4 mili jarde le-
jev do I. septembra t. I. Če posamezen Jud 
ne bo hote! plačati določenega zneska, da 
bodo z rodbino vred odpeljali v Transsi-
nistrijo. 

Z A H V A L A . Vsem, k i sto z n a m i 
sočustvova l i ln nas to laž i l i ob nena-
domest l j i v i I zgub i na«e l j ub l j ene so-
proge, mame , sestre in tete, gospo 

K.aroline C e b o h i n 
soproge žel. uslužbenca v pokoju 

so tem potom na j l sk rene je zahva l j u j e-
mo. — Posebno hva l o smo do l ž n i go-
spodom zd ravn i kom , č. č. duhovšč in i , 
darova lcem vencev In cve t j a ter vsem, 
ki ste jo v tako čas tnem števi lu spre-
mi l i n a poslednj i pot i — Bog p lača j . 
— Sv. maSa zadušn i ca bo v nedel jo , 
23. t. m. ob fi z j u t r a j v ž u p n l cerkvi 
ev. F r anč i š ka . 

L j u b l j a n a , d ne 21. m a j a 1943. 

Ž a l u j o č i o s t a l i . 

I E L K I N O M A T I C A 22-41 

S i j a j n a b u r k a o t reh lep ih ln p rebr i san ih 

dek le t ih . . . Dov t t p na vseb ina , komičn i pri-

zor i , lepa g l a sba tn spretn i i g ra lc i 

»Tri dunajska dekleta« 
V g l a v n i h v l o g a h : Ca ro l a H6hn . Luc l e 

Eng l l sch . Gre te Welser , H e i n z R l l h m a n n . 

P R E D S T A V E ob 15. 17 in 19.15. 

I E L K I N O U N I O N 2 2 - 2 1 

Odl ičen češki f i lm po znamen i t em 

K . Capkovem r o m a n u 

»Turbina« 
V g l a v n i h v l o g a h : 

L l d a B a a r o v a ln F ran t i š ek Smo l l k 

P reds t ave : de l avn ik ob 16.80, 17.80 ln 19.80; 

ob nede l j ah o b 10.80, 15.<0. 17.80 tn 18 301 

I E L K I N O S L O G A 
F I lm Iz c i rkuškega ž i v l j e n j a 

po ln pus to lovšč in ln nape t i h F r l zo rov 

»Samo eno noč« ^ 
V r t a v n l v l o g i : I n g r i d B e r g m a n n , 

Edvvln Ada l phson , A l n o Taube. 

P reds tave ob 14., 15.50, 17.40 in 19.30; 

v nede l jo Se ob 10.30 dopoldne. 

27-80 

Moč japonskega letalstva 
na Tihem oceanu 
Cuenos Aires, 21. maja. s. Iz Washingtona 

poročajo, da je polkovnik Federic Smith, na-
čelnik glavnega stana 5. amerikanskega armad-
nega zbora in poveljnik letalstva na Novi Gui-
neji, včeraj izjavil, da so Japonci v letalstvu 
še enkrat močnejši kakor pa zavezniške sile, 
ki so razvrščene po raznih oporiščih jusovzliod-
nega Pacifika. Japonska letalska sila na Novi 
Britaniji se je v zadnjih petih mesecih tako 
rekoč podvojila. 

Bolgarsko vojaško sodišče je obsodilo na smrt 
tri osebe, tri pa na dosmrtno ječo, ker so 
izvajale 6abotažna dejanja in povzročila 
državi škodo. 

Dot rpe l a j e In odš la v večnost n a š a 

l j u b a ma t i ln stara, mat i , gospa 

Frančiška Može 
v v isoki starost i 87 let. — K večnemu 

poč i tku jo bomo spremi l i v soboto, 

22. m a j a ob pol 4 popo ldne Zal , i z 

kapel ice sv. F r a n č i š k a n a pokopa l išče 

k Sv. K r i ž u . 

L J u b l j a n a , dne 21. m a j a 1943. 

Žalujoči sin Franc Može z družino 

CfiSfl ESIPI13U5KEBFI 

P l 3DKRRb3 f l U. Mionl 
•36. 

11. POGLAVJE. 

Pri zvodniku. 

Baket se je poda! prejšnji večer s svojimi 
tovariši ob določeni uri proti hiši podkralja. 

Sedmeri roparji so bili dobro oboroženi. 
Imeli so sekire z giblj ivim rezilom iti lesenim 
ročajem, kratek meč ter nekaj puščic z za-
strupljeno ostjo, ki j ih je Keoičan Ramuzenti 
podaril tolpi, da vcepijo strašen strup, kogar 
že samo oprasnejo. 

Imeli so s seboj vreče, da j ih napolnijo z 
zlatom in dragulji, katerih bo mnogo v palači 
podkralja; bili so zelo dobro razpoloženi, go-
tovi uspeha, ker so mnogo zaupuli prekanjeno-
sti Ramuzentija, da takoj, obokate in j im leta 
in leta ne bo treba »delati«. Zvodniki so bili 
spretni in pozorni. Dobivali so gotov denar, 
okrasje in dragulje in skrili, ako je bilo treba, 
tudi roparje tuko, da bi j im nihče ne prišel 
na sled. 

Mulo pred polnočjo so prišli do hiše pod-
kralja. 

»Da bi le odprl,« reče Ameni. 
»Gotovo bo odprl.« 
»Ako se inu ne posreči?« 
»Njemu se posreči vse, kar hoče,« odgovori 

Baket prepričevalno. 
»Pa če se mu ne posreči?« vztraja Ameni. 

»Ako se ne posreči danes, se posreči jutri,« 
reče Baket. 

»In ako ga razkrijejo?« 
»Ne bodo ga razkrili.« 
»Pa če bi ga ujeli?« 
»Ne bodo ga ujeli.« 
»Ti nič ne misliš naprej, kakor pristoji 

glavarju.« 
»Zato ravno, ker naprej mislim, sem pre-

pričan, da ga ne ujamejo,« odgovori glavar. 
Miebi se ozre na zvezde. 
»Polnoč,« reče. 
»Polnoč,« potrdi Miebi. 
Navajeni divjega življenja v puščavi, so 

roparji s pomočjo zvezd ugotavljali ure do-
ločneje, kakor bi bilo mogoče drugače v dobi, 
ko so bile ure še nepoznane. 

»Zdaj bi moral že odpreti,« pripomni Ameni. 
»Ne moreš zahtevati, da bo tako točen, da 

ne bi niti trenutka zakasnil.« pristavi Baket. 
»Saj smo se tudi mi tolikrut zakasnili, ko 

smo vendar vzor točnosti,« doda Miebi. 
»Poslušajte,« reče Meni. 
Vsi napuo ušesa. Roparji so imeli izvrsten 

sluh. 
»Kl juč vtika v ključavnico,« reče Meni tiho. 
»Ze odpira,« pripomni Baket. 
Tisti hip se zasliši kovinast zvok, kakor bi 

padet bronast predmet, nato pa krik, hrup in 
ropot. 

»Njegov glas,« reče prestrašeno Baket. 
»Zasačili so ga,« krikne Miebi. 
»Je že prijet,« pristavi Ameni nekako ve-

selo. 
Zalotitev tovariša je prizadela velik uda-

rec vsej tolpi. Toda Ameni je nekako vesel, 

ker je imel on prav, in dokazuje, da je bila 
njegova bojazen utemeljena. 

»Kdo je imel prav?« vpraša Ameni. 
»Bežimo!« ukaže Baket tovarišem. 
»Eden od nas mora ostati tu, da nadzoruje 

in poroča. Kdo ostane?« 
Nihče noče ostati. Vsi se boje. 
»Ti,« ukaže Baket Miebiju. 
Ta se skraja brani, slednjič se vda. 
»Ostanem- Kje vas najdem?« 
»Pri Šabaku.« 
»Znak?« 
»Smrt.« 
Miebi je ostal tam, roparji so pa v velikih 

korakih odšli po temni ulici. 
Med potjo očita Ameni glavarju: 
»Zakaj si mu zaupal?« 
»Ali bi mu ne smel? Saj je bil zaupen, 

zvest in nemalo nam je pomagala njegova pre-
kanjenost do zdaj.« 

»Njegov sedanji nak lep . . . « 
»Je bil preveč drzen.« 
»Bil je nori Okrasti podkralja v njegovi 

lastni palači!« 
»Ako bi bilo uspelo, bi nam bil preskrbel 

neizmerne zaklade.« 
»Pa ni uspelo. Ramuzenti je jetnik in mi 

smo izgubili tudi vse, kar bi bili lahko ugra-
bili desetim trgovcem.« 

»Saj si bil ti sam včeraj drugega mnenja, 
da j ih ne napademo,« mu očita Buket. 

»Zarodi reda. Toda v svoji notranjosti sem 
bil drugega mnenja.« 

Med neprestanimi očitki, ko so si oponašali 
lastne pogreške, so se roparji lovili v labirintu 
ozkih ulic. 

Memfis ni imelo širokih ulic kot novodobna 
mesta, hiše so bile ločene z ozkimi poti kot v 
srednjem veku. Vsak si je zgradil hišo, kjer 
in kakor je hotel, in ravne ulice so bile ne-
poznane. 

Ulice so bile ob straneh zajete od zelo vi-
sokih hiš z malo okni in so bile tako ozke, da 
so se tako rekoč strehe držale druga druge in 
niso dale videti drugega kot rob neba, ki se je 
zdel kot sinji trak. Le glavne ulice so bile tla-
kovane; druge pa pokrite s peskom in umaza-
nijo vseh rodov, ker nikomur ni niti v sanjah 
prišlo na misel, da bi snažil ceste in odstranil 
nesnago, v kateri so gnezdile cele armade egip-
čanskih muh, bacilov neštetih okužen j, med 
katerimi so prevladovale očesne bolezni, da so 
nešteti oslepeli že od mladosti. 

Ulice so bile prazne. Kdo bi hodil ponoči 
iz hiše na temne in nevarne ceste, ko je bila 
razsvetljava še neznana? 

Pomanjkanje in lakota sta napravili iz člo-
veka zver in ponočni napadi so bili pogostni. 

Naši junaki so dospeli v zelo tesno in uma-
zano ulico in se n«tavili pred zaprtimi vrati, 
na katera so potrkali. 

Glas od znotraj vpraša: 

»Kdo je?« 

»Smrt sestradancem!« odgovori Baket tako 
glasno, da ga je slišal oni znotraj. 

»Smrt!« odgovori glas znotraj in krilo vrat 
se zavrti na podboju. Roparji stopijo v temno 
vežo, vrata se za njimi zapro in neka roka 
dvigne lesen pokrov, ki ie zakrival glinasto 
svetilko iz^ i i lske ilovice na dva plamena. 

h Ljudsko tiskarno v Ljubljani: Joža Kramariž Izda i a tel i: Ini Jože Sodla Urednik: Viktor Centi? 


